-CVİ 

■co 

liD 


Çambel,  Hasan  Cemil 
Istanbulun  fethi 


İ4 


^K;'*^»*^*!. 


_*  _*_ı^ı_'*-|_-*-i|-' 


ssssssss.wxo?y:>vj2 


caacccccossssmms 


■»'^/^'y^^^'y'" 


Hasan  Cemil    Çambel 


İstanbulun 
Fethi 


Faydalı  Kitap 

SAYI:  1 


VAROĞLU     YAYINEVİ 

İSTANBUL 


Sinan  Matbaası  ve  Neşriyat  Evi 


Istanbulun   Fethi 

EsJci  tarihte  şarkta  kaynaşan  tarihî  hayat    Anti 

d  lr'^7""^'"  -  ^"-^  '"^■^»'y"'  devrimde  it" 
dem.de   toplanmış,   Yunanist«ada  ve  Romada    c   v* 

S  oT    ""!  ^"''^'^'-■?*'-  Antikitede»  sonTa/'b" 
"f  °f  ^S  boyunca,  tarihî  hayatın  başh^  kâynav 

Tart  dot  ^^r^'      "  '=^vi™i.ri„i„     Ortaasyadan 

la"      1       1",      ""  "'   ^^'«"'^   Türklerinin   istilâ- 

tt  h  't^'V'!^'"'  ™  O^™^-^'-  TürMerirıin  istilâ  v* 

^t,h  hareketler.,     dünya  tarihi  bak»,nd.n    olduğa 

^lllr       '^f .    '''""""*-  *^     -  .hen^nyefl" 

gelişmeleri  gösterir. 

Islâmhfc  6  ne.  asırda  kurulduktan  sonra,  çiçek 
^^  devr,,m  yaş.yan  Isl&n  .  Türk  m*deniy.«  He- 

d  rarak,  yen  b.r. fikir  ve  san'at  âlemi  yaratm.|,  v. 
damgasm,,  bir  yandan,  Hindistandan  öteye  şark  di- 
/a.rma.  öbür  yandan  da.  bütün  şimalî  Afrikaya,  hat. 
ta  lyanyaya  ve  cenubî  lUlyaya  basmıştır 

Türklerin  Bizansla  ilk  münasebetleri  daha  6  ne» 
asrın  ortalarında  başlar.  568  de,  Istanbulda-,  Türk  el- 
Ç'Iari  görünüyor.  Bundan  sonraki  tarihlerde.  Şarkî 
Roma  -  Bizans  imparatorluğunun,  Irani.kıla  olan 
harblerınde,  bunkr,  arkadan  tehdid  edebilen  Türk. 
lerle  hareket  birliği  yapmaktan  kaç  kere  faydalandı, 
gını  görüyoruz. 

Gene  görüyoruz  ki  6  ncı  asrın  hasından  8  ind 
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asrın  sonuna  kadar,  Ortaasyadaı  büyük  Türk  devlet- 
leri kuran,  ve  Mançuri  kıyılarından  Transoksayna- 
ya  (Mtaveraüaınehir),  Indus'a  ve  Karpatlara  kadax 
uzayan  memleketlere  kumanda  eden  Ortaasya  Türk- 
leri, ve  Uygur  Türkleri,  9  uncu  asırda,  ana  yurdk- 
rından,  ve  Transoksaynadan,  dalg  dalga  taşarak, 
cenkçi  ve  yapıcı  kuvvetlerle,  durmadan,  Iran  ve  Hio- 
■distana,  Irak  ve  Arabistaaıa,  Suriye,  Mısır,  ve  Ana- 
doluya  yayılıyor,  uzak  sahalarda,  islâm  toprağı  üze- 
rinde, büyük  Türk  devletleri  kuruluyor,  ve  İstikbal 
kendilerine  aiddir. 

Türkler  tarih  sahnesine  yeni  bir  millî  unsur  çı- 
kardılar: Ücretli  Türk  askerliği,  Türk  devlet  idare- 
si, Türklük  ve  Türk  kültürü.  Bunlar  o  zamanın  iki 
büyük  islâm  devletinin.  Iranın  ve  Arab  halifeliğinin 
msukadderatını  tayin  etti.  Iranda  Samaniler  gibi, 
Irakta  Abbasî  halifeleri  de,  varlıklarını  korumak 
için,  tarihin  bu  yeni  kuvvetine  dayanmak  zorunda 
kaldılar,  ve  şarkta/n  gelen  Türk  kıt'alarının,  Türk 
kumandanlarının  himayesini  ve  hizmetini  aradılar, 
ve  Türk  âlimJerini  saraykTina  topladılar.  Bu  saray- 
larda siyasî  ve  askerî  bütün  nüfuz  "Sultan",  "Emirü- 
lümera",  "Atabey"  lâkabını  alan  bu  Türk  kumandan- 
larının ve  devlet  adamlarının  eline  geçti.  Orduda  ve 
devlet  idaresinde  hakikî  hâkimiyet  bunlarda  idi.  Ha- 
lifelik yi'lnız  dinî  otoriteye  inhsar  ediyor,  devlet 
idaresine,  halifenin  kararlarına,  ve  ölümünden  sonra 
halef  tayinine  bu  sultan  kumandanlar,  ve  emirler 
karışıyordu.  Böylece  "Arablığmı  kaybetmesi  Abba- 
sî saltanatının  farrk  vasfı  oldu  -  Becker,,.  "Askerî 
■kudret  ve  disiplinde  olduğu  kadar,  siyasî  kavrayış 
ve  enerjide,  ve  kültür  kabiliyetinde,  daimaı  tekrar 
tekrar,   Arablardan  da  iranlılardan  da  üstün  olduk- 
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lannı  isbat  eden  Türkler  -  Shâder,,  bu  yeni  islâm 
devletinin  yerine  ge'çtiler.  Askerî  Türk  liderlerin- 
dıen  Alpteki-n  Efgan  Gaznesinde  yerleşti,  halefi  Se- 
büktekin  Hindistana  atladı ;  bunun  oğlu  Gazneli 
Mahmud  Samanilerin  yerine  geçti,  ve  cihan  tarihin- 
de büyük  başarısını  yaptı:  İslâmlığı  Hindistanda 
yerleştirdi,  ilk  islâm  fatihi  olarak,  Ganj  nehrini  aj- 
tı,  1025  te  Gucaict  yarımadasını  fethetti.  Hâkimiye- 
tini şimale  de  götürerek,  Harzemi  işgal  etti.  Hemen 
de  -ayni  zamanda,  I'ransoksaynada  çıkan  bir  Türk- 
men kabilesi  garba  doğru  yayılarak,  islâm  toprağın- 
da ilk  büyük  Türk  devletini  kurar,  bu  devlet  kabile 
reisinin  adına  izafetle  Selçuk  adını  alır.  Oğulları, 
1037  de,  Hor.asanda  yerleşirler  ve  garbaı  doğru  saldı- 
rırlar, on  yıl  içinde  Kafkas  dağlarının  cenubundan 
Azerbaycana,  ve  Medyaya  nüfuz  ederler,  ve  Isfaha- 
nı kendilerine  merkez  yaparlar.  Bunlardan  biri.  Toğ- 
rul Bey,  Bağdad  halifesinin  ricası  üzerine,  1055  te, 
halifeyi  himaye  etmeği  kabul  eder.  Ölümünden  son- 
ra, yeğeni  Alparslan,  Selçuk  devletini  şarkta  geniş- 
letir, ve  garbdc  Bizans  huduıdlanna  dayar.  Bundan 
sonra,  Bizanslı  iaırla  muharebe,  Selçuklar  da  millî  aın*- 
ane  olur.  1071  de  Melazgerdde  muazzam  Bizans  or- 
dusunu perişan  ederek  Bizans  Impaıratorluğunun 
Küçükasya  hâkimiyetine  son  verir,  ve  muhteşem  Rum 
Selçuk  İmparatorluğunu  kuraraik,  iznik  ve  Konyaya 
dayanır;  böylece  Selçuk  imparatorluğu,  11  inci 
asırdan  13  üncüye  ksdar,  halifenin  ülkelerinden  bü- 
yük bir  kısmında  saltanat  sürer,  islâmlığı  Anadolu 
dağlarına  ilerletir,  ve  halefleri  Osmanlılara  yol  açar. 
Bu  Z'-manlardc.  halifenin  imparatorluğu  Türklerle 
dolu  ildi.  Önce  ücretli  kıt'a  olarak,  sonra  askerî  aris- 
tokrat olarak,  ve  nihayet   Selçuk  sultanları     olarak. 


—  6  — 

Türkler,  her  taraftan  ilerledi,  ve  bir  vakitler  Arab- 
lara  ve  iranlılara  aid  olup  da  Oksus  kıyılarından  Mı- 
sır kenarlarına,  ve  Bizaaıs  îmjDaratorîuğunun  Asya 
hududiarına  kadar  uzayan  kuvvetini  aldı ;  ırkdaşları 
ve  meşru  varisleri  Osmanlı  Türkleri  de  cihangir  Os- 
manlı İmparatorluğunu  kurdu. 

Türk  ırkının  nasibi  Akdeniz  kıyısmdaki  memie- 
ketierin  sahibi,  efendisi  olmaktı.  Bu  danizin  bütün 
şark  ve  cenub  ssıhiUerini  aldılar,  ve  Karadenizi  bir 
Türk  denizine  çevirdiler.  Plulâgûnun  merkezi  Bağ- 
dö'd,  Selçuklarin  ülkeleri,  Salâhaddinin  İmparator- 
luğu, memlûklerin  vadisi  Nil  hep  Osmanlı  Türkleri- 
nin eline  geçti. 

Ortaçağ  boyunca,  şarktan,  şimalden,  ve  garbden 
Bizanslıların  üzerine  saldıran  o  zamanın  büyük  dev- 
letleri, hazan  da  müttefik  orduları,  Şsrkî  Roma  -  Bi- 
zans imparatorluğunu  küçültmüş,  fakat  büsbütün 
imha  edememiştir. 

Osmanlı  Türkleridir  ki,  bir  vakitler  Balkanlara, 
Akdenize,  Küçük  ve  Önasyaya  kumanıda  etmiş  olan 
Bizans  İmparatorluğunu  dünya  haritasından  silerek, 
ordularını,  orta  Tunaya,  ve  Viyana  önlerine  sürmüş- 
tür. 

îlkönoe  Ört-sçağin  sonunda,  1453  te,  Ş^rkî  Ro- 
ma -  Bizans  İmparatorluğunun  başşehri  Kostanta- 
niye,  bu  bin  yıllık  kudret,  hâkimiyet  ve  medeniyet 
merkezi,  Fatihin  zorlu  yumruğile  düştü. 

îstanbulu,  Koma  İmparatorlar  ından  Büyük 
Kanstantin  Boğaziçi  kıyılarında,  eski  Yunan  ticaret 
^hri  Byzans'm  bulunduğu  yerde,  Romiâı  İmparator- 
luğunun sark  yansına  bıs  şehir  olarak  yeniden  kur- 
muş, ve  merkezini,  kendi  adiyle,  Kostantanij'e  dedi- 
ği şehre  nakletmişti     (330).     Kuruluşu     hıristiyanh- 


ğm  Roma  devlet  dini  yapılmasile  ayni  tarihe  düşer. 
Bu  sebeble  şehir  ilk  kurulduğu  gündeTiberi  hıristi- 
yan  dininin  abidelerile  süslenmiş,  eski  "putperest,, 
lik  mabedleri  birer  birer  ortadan  kaldırılmıştı.  Yeni 
şehir  şarkın  bir  Roması  olacaktı.  "Yeni  Roma",  hâlâ 
bugün,  İstanbul  petriğinin  unvanında  Kostantaniye 
demektir. 

İstanbul,  başlangıcında,  Romıaya  nispetle  ikinci 
derecede  bir  şehirdi.  Fakat  coğrafî  durumunun  müs- 
tesna hususiyeti  İstanbula  Romadan  dahû'  yüksek 
bir  kıymet  veriyordu.  Şarkın,  Boğaziçi  kıyılarında 
yükselen  bu  yeni  Romasr,  bir  vakitler,  ve  daima,  Bal- 
kan 57iâ'rımadasına,  Küçük  Asyaya,  ve  burada  birle- 
şen bir  çok  denizlere  ve  nehirlere  kumanda  eden  tabiî 
bir  şehirdi. 

Tabiatın  bunca  nimetlerile  donanmış  böyle  de- 
ftirler hâkimi  bir  şehir  başka  nerede  bulunurdu?  S«- 
lânikten,  Draçtan  garba,  Edirneden,  Filibeden,  Mo- 
rava  vadisi  boyunca,  Avrupanm  göbeğine  götüren 
yol  buradan  geçiyordu;  öbür  yandan,  Küçük  Asya 
yaylalarını  aşarak,  o  zam-anın  büyük  MetropoUanna, 
Antakyaya,  Babile  ve  daha  ötelerde,  doğruca  zengin 
Hindin  baharlarına,  incilerine,  ve  kıymetli  taşlarına, 
buradan  gidilirdi ;  deniz  yolu  Trabzona,  Pontos  kı- 
yılarının zengin  zahire  ovalarına,  ve  Kafkaslara 
doğru  açıktı ;  daha  ötelerde,  öyni  istikamette  Hazer 
denizilc  Tiflis,  ve  merkezî  Asya  vardı ;  cenuba  doğ- 
ru, Küçük  Asyanın  batı  kıyılarında,  mamur  Grek 
kolonilerine,  ve  Rodos  geçilince,  kıymetli  Mısır  di- 
5narına  ve  gene  cenuba  doğru,  Ege  denizinin  adalar 
âlemine,  ve  daha  ötede  batı  Akdenize  gidilirdi,  is- 
tanbul, evveldenberi,  bilhassa  muazzam  bir  deniz  ti- 
caretine  elverişli   bir     durumda   idi.    Karaya     doğru 
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derin  bir  girisnti  teşkil  eden     Haliç,  yeryüzünde  eçi 
bulunmıyan  en  güzel  ve  en  mahfuz  limanlara  malikti. 

istanbul  az  zamanda  o  kadioT  çekici  bir  şöhret 
aldı  ki,  yüz  yıl  içinde,  şark  âleminin  her  tarafından, 
imparator  sarayının  parlıaıkhğma,  ve  şehrin  on  yıl- 
dan oın  yıla  artan  ehemmiyet  ve  tesirine  kapılan  inr 
sanalr  buraya  üşüştüler.  Eski  Roma  împıa<ratorluğu- 
nun  bu  §«ark  yarısı,  -Yunan  milletile  ve  hıristiyan  di- 
niyle gene  vahdetli  bir  Roma  İmparatorluğu  teşkil 
ediyordu.  Buna,  doğru  olarak,  Byzfâ'ns  imparatorlu- 
ğu adını  da  verdiler;  çünkü  şarkî  Roma  imparator- 
luğunun tarihi  boyunca,  baş  şehir  Byzans,  siyasî,  fik- 
rî, ve  iktisadî  bakımdan,  daima,  devletin  başında  hâ- 
kim bir  mevki  tuttu,  ve  bunun  mukadderatını  ve  ka- 
rakterini tayin  etti. 

îstanbulun  ehemmiyeti,  4  üncü  asırda,  şarkın 
büyük  kültür  merkezlerini,  Iskenderiyeyi,  Antakya»- 
yi,  Atinayı,  ve  hatta,  hepsinden  evvel,  eski  Romayı 
geçiyordu.  7  nci  asırda,  bunlardan,  büyük  bir  ismin 
eski  parıltısından  başka  bir  şey  kalmamış  ve  o  tarih- 
ten sonra,  istanbul,  hıristiy<on  âleminin  birinci  şehri 
olmuştu. 

Büyük  Konstantin'in  halefleri  Istanbulda  salta- 
nat sürdüler,  bununla  beraber,  Roma  imparatorluğu- 
nun şarkta  ve  garbda  birliği  fikri  önce  mahfuz  kaldı. 
4  üncü  asırda  devlet  idaresi  ayrıldı  ve  Arkadios  şar- 
kî Romanın  ilk  Kayseri  oldu.  Bu  ülke  Makedonya» 
Dakya,  Trakya,  Pontos,  Küçük  Asya,  Suriye  ve  Mı- 
sırı kıapli57ordu,  işte  istanbul,  bütün  Ortaçağ  boyun- 
ca, bu  büyük  imparatorluğun  m'erkezi,  mihrakı,  ve 
can  damarı  oldu.  Bir  asır  içinde  o  kadar  genişledi  ki 
eski  duvarlarının  içine  sığmıyordu.  împaraior  ikin- 
ci Theodosios  yeni  bir  duvar  yaptırdı.  Yüzlerce  ku- 
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le  iie  kuvvetlendirilen  bu  duvaır  çember,  şehri,  Halic 
ve  Marmara  cihetinden  bir  hatla,  kara  cihetinıden  de, 
üç  katla  kuşatıyordu.  Bu  zorlu  duvarlarla  istanbul, 
İmparatorluğuaı  en  kuvvetli  kalleşi  olmuştu.  Sonra- 
ki asırlarda,  muhasara  ordularınm  hücumu  bunların 
önünde  akamete  uğramış,  fakat  Osmanlı  Türkleri 
bunl«.-ırı  takmıştır.  Muazzam  harabeleri  hâlâ  bugün 
şehri  sarmakta  ve  geçmişin  büyüklüğünün  hatırası- 
nı taşımaktadır. 

Dügrnitn  istilâsını  daha  ilerilerde  durdurmak 
için,  ayrıca,  smır  başlanndaı  ve  içerlerde,  Avrupa, 
Asya,  ve  Aırika  sahalarında,  sayısız  kaleler,  kuleler, 
duvarkr  ve  henedklerle  daimî  korunma  kuşakları  ku- 
rulmuş Ve  bu  tahkimat  zamanla  çoğaltılmıştı.  Av- 
rupanm  ceuubşark  ucunda  bir  dil  gibi  denize  uzayan, 
ve  karşismd'a'ki  Anadolu  kıyılarile  Boğaz  caddesini 
teşkü  eden  Trakya  yarımadasında,  ve  Istsnbulun 
yalnız  kırk  mil  uzağında,  Marmaradan  Karaıdenize 
kffisr,  altmış  mü  uzunluğunda,  kalelerle  kuvvetlen- 
dirilmiş bir  duvar  son  sınırı  teşkil  ediyordu.  Böyle- 
ce, bütün  Byzans  ülkelerinin  ve  payitahtın  geniş 
ve  sık  bir  tshkimst  sistemi! e  örtülmüş  olduğu  görü- 
lür. Bunların  büyük  harabeleri  hâlâ  bugün  Afrika- 
'da, Suriyede  ve  Küçük  Asyada  durmaktadır,  impa- 
ratorluğun korunmasını,  en  başta,  kuvvetli  ve  azimli 
hareket  ordularınm  kahramanlığından  ziyade,  taş 
veya  tuğla  yığınlarının  dayanmasınd0n  bekliyen  bu 
pasif  harb  prensibi  kuvvetten  ziyade  zâf  ve  güven- 
sizlik ;2İâmetidir.  Nitekim  bu  tedafüi  tahkimat  siste- 
mi, umulan  tesiri  göstermediği  için,  626  dan  1422  ye 
'kadar,  sekiz  asır  boyu-nca,  dalga  dalga,  doğudan  ve 
cenubdan  taşan  İran,  İslâm,  Selçuk  ve  Osmanlı  or- 
dul-arile,  şimalden  Tunayı  ve  Balkanları  aşan  Attila'- 
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nın,  Türk  HunlariiH,  Türk  Aveırların,  Peçeneklerin, 
Türk  Bulgarların,  İslavların,  Rusların  ve  Haçlıların 
istilâ  v€  taarruz  kuvvetleri,  istanbul  kapılarına  ka- 
dar dı^yanmağa,  hatta,  baş  şehri  muhasara  altı-na  al- 
mağa muvaffak  olmuştur. 

Şarkî  Roma  -  Byzans  İmparatorluğunun,  istan- 
bul mihrak  olmak  üzere,  Akdeniz  etrafındaki  üç  kıt'- 
ad'H',  Avru23a,  Küçük  Asya  ve  Afrikada,  devir  devir 
taşan,  yahud  o  zamsnın  büyük  dünya  devletlerinin 
istilâ  ve  fetih  selleri  önünde  kırılan  on  bir  asırlık 
uzun  dalgalı  hayatı  tarihî  bir  med  ve  cezir  manzarası 
gösterir.  Bu  en  bir  asır  içinde,  imparatorluğun  kud- 
ret veya  zâf  devirlerinde,  hududlar  lâstik  kuşak  gibi 
genişlemiş,  yahud  büzülmüş,  ülkeler  kazanılmış,  ül- 
Iceîer  kaybedilmiş,  yükselme  ve  kuvvetlenme  devir- 
lerinde, Avrupada,  Adriyatikten  italya  ve  ispanya- 
ya, Küçük  Asyada.  Mısır  ve  Libyaya  kadar  büyüyen 
imparatorluk,  elçalma  ve  tereddi  devirlerinde,  küçüle 
küçüle  istanbul  duvarlarına  kadar  daralmış,  nöBet 
nöbet,  İranlılardan  geri  alınan  memleketler,  Arablan 
ra,  ve  bunlardan  geri  alınanlar,  Selçuklara  ve  Os- 
manlılarta'  verilmiş,  imparatorlar,  zaman  zaman,  bir 
taraftan,  Attilâ'nın  önümde  diz  çökerek,  zorlu  Haka- 
nın emrettiği  sulh  şartlarım  zilletle  kabul  eder,  By- 
zans elçileri,  Avarlann  büyük  Hakanı  Bayan'm  ça- 
dırı önünde  kasden  on  iki  gün  bekletildikten  scnra 
içeri  alınarak,  yüksek  huzurda  ağır  muamele  görür- 
ken, öbür  taraftcn.  Iran  şehinşahı  Hüsrev'in  büyük 
Sâsâni'ler  devleti,  Arab  halifeliğinin  geniş  Abbasi- 
ler saltanatı,  Şarlman'ın  kudretli  Avrupa  devleti  ve 
1071  de,  îvIal^.Tgerd'de,  muazzam  Byzans  ordusunu 
bir  imha  muhîTebesile  yok  ederek,  Byzanslılann  kü- 
çük   Asya   h?kimiyetine   son   veren  ve   onun     yerine 
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kendisi  ju  kıt'ada  yerleşerek,  bütün  Anadolu  yarı- 
madasmı  hakimiyeti  altına  alan  muhteşem  Selçuk 
İmparatorluğu,  birbiri  ıa<rkasında.n  batmışlar,  fakat 
Şarkî  Roma  -  Byzans  imparatorluğu,  insanlık  tari- 
hinde eşi  olmıyan  aralıksız  bir  istiklâl  ve  hakimiyet 
şürekliliğile,  daimi  ayakta  kalmış,  ve  baş  şehri  is- 
tanbul, bazıları  ayni  zamanda  karadan  ve  denizden 
yapılan  v«  yıllarca  süren  (1),  birçok  muhasaraya 
karşı   dayanmıştır   (2). 

Hiç  sönmiyecek  bir  hayatiyet  kudreti  gösteren 
Şarkî  Roma  '  Byzans  imparatorluğu,  mahvolmak 
için,  ve  hiç  yıkılmıyacak  bir  dayanma  kuvveti  gös- 
t€ren  baş  şehir  Kostantaniye,  daimî  olaraık  sahibini 
d«ğiştirmek  için,  1150  yıl  kahramanını  bekledi. 

Fatihten  evvel  onun  sağlam  temeller  üzerine 
kudretli  bir  devlet  kurmasını,  bunun  büyük  siyasî 
maksadlarını,  uzağa  v^Tan  hedeflerini  vuzuh  ve  ce- 
»aretk,  ve  ileriye  doğru  şuurlu  bir  çabalayışla,  tayin 
etmesini  ve  bu  yüksek  gayelerin  gerçekleşmesi  için, 

(i)  Arablar  Konstantaniyeyi  yedi  kere  muhasara 
etmişlerdir;  bir  keresinde  muhasara  yedi  yıl  sürmüş- 
tür.   - 

(2)  Yslnız  bir  kere,  1204  te,  Latinler  diye  anılan 
Avrupalı  bir  Haçlılar  grupu  istanbul  duvarlarını 
aşarak,  şehri  yağma  etmişler,  yıkmışlar  ve  Byzans 
Im.pûiratorluğunu  muvakkaten  dağıtmışlarsa  da,  büs- 
bütün mahvedememişler,  bilâkis,  Anadoluda  İznik 
imparatorluğunu  kuran  ve  az  zamanda  kuvvetlenip 
kalkman  Byzanslıkr,  1261  de,  Istanbulu  Lâtinler- 
den  tekrar  geri  z^ptederek,  imparatorluğu  eski  pa- 
yitahta götürmüşler,  ve  Lâtinlerin  istanbul  hakimi- 
yeti, ancak  57  yıl  kadar  süren  geçici  bir  safha  olmuş- 
tur. 
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her  türlü  vasıtaları,  yolları  ve  imkânları,  esaslı  v 
sistemli  bir  surette  düşünmesini  ve  hazırlamasını  bi- 
len büyük  Osmanlı  oedieri  de,  Bizansm  yıkılmasına, 
ve   İstanbulun  fethine  teşebbüs  etmişlerdi.(*) 

Osmanlı  devletinin  ilk  kurucusu  olmasa  bile,  ilk 
sistemleştiricisi  sayılan  Orhan  Beyin  kardeşi  Alâed- 
din,  tarihte  ilk  defa  olarek,  daimî  bir  ordu  kurup, 
Osmanlılar  için,  zaferi  teşkilâtlandırmış,  ve  bunu  o, 
umumiyetle  modern  tarihte,  haksız  olarak,  ilk  dai- 
mî ordu  sayıkn  on  beş  silâhlı  bölüğü  teşkil  eden 
Fransalı  Yedinci  Chûrles'dan  tam  bir  asır  önce  yap- 
mıştı. Gene  Orhan  Beyin  oğlu  Süleyman,  Avrupa 
kıtasında  sağalm  bir  basamak  kazanmak  fikrini  bes- 
liyen  ilk  şehzade  olmuş,  ve  Türkler  bu  yekada,  en 
mühimmi  Çanakkalenin  anahtarı,  Bizanslıların  ve 
şark  ticaretinin  pazarı  ve  deniz  üssü  Gelibolu  olmak 
üzere,  bir  çok  şehirleri  ele  geçirmişler  ve  tahkim  et- 
mişlerdi. 

Birinci  İMiurad  Çanakkale  den  Balkanlara  kadar 
uzıyan  memleketleri  fethetmiş  ve  Edirneyi  kendine 
devlet  merkezi  yapmıştı.  Şimdi  Bizanslılar,  bütün 
tarihleri  boyunca,  ilk  defa  olarak,  payitahtlatında^ 
cyni  düşman  tarafından,  hem  Avrupa,  hem  de  Asya 
cihetinden  çevrilmiş  bulunuyordu.  Fakat  tehıdid  edi- 
len yalnız  Bizans  imparatoru  değildi,  islâmlığın  ilk 


(*)  "Sultan  Murad  Hazretleri  vasiyetname  yaz- 
dırıp umuru  mülkiyeden  bazı  mühimmat  dahi  ol  mek 
tubda  dere  buyurulmuştu.  istanbul  fethi  ol  vesaya- 
dan  idüği  menkuldür.  Ecdadı  Cennet  mucdlarınm 
dahi  fethi  mezbur  gayet  muradları  olup  hattâ  Yıl- 
dırım Beyazıd  Han  iki  kere  muhasara  idüp..,, 
Hoca  Sadeddin  -  Tacütt«varih 
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coşkun  dıevirlerinde  hattâ  Arablarm  bik  giremedik- 
leri bu  ülkelerde  Türklerin  görünmesi,  bütün  Av- 
rupaya  değilse  bile,  komşu  memleketlere  öyle  bir 
korku  salmıştı  ki,  bundan  müteessir  olan  Papa  Be- 
§inci  Urbanin  Türkler  aleyhine  bir  Haçlılar  ittifakı 
tahrik  etmiş,  fakat  bu  teşebbüs  mağlûbiyetle,  vıe  Tu- 
na ile  Adriyatik  arasındaki  Sloven  kavimlerinin 
Türk  tebaalığına  geçmesile  neticelenmişti.  Sırbhla- 
rın  Bosnalılar  ve  Amavudlarla  birlikte  yaptıkları  is- 
yan hareketi  d€,  Kosova  Meydan  Muharebesinde 
müttefiklerin  katî  hezimetlerile  sönerek,  Balkanla- 
rın akıbeti  taayyün  etti,  ve  Türk  hâkimiyeti  bu  kıt'- 
ada  yerleşti.  Sultan  Mursıd  daha  1381  de,  Bizans  im- 
paratorunu haraç  ve  asker  vermek,  ve  oğullarından 
birini  Osımanlılara  rehine  göndermek  zorunda  bırak- 
tı. Ve  İstanbulu  yeni  İmparatorluğa  payitaht  yapmak 
istediği  için,  Altınordu  Hakanının  Moskova  prens- 
lerine yaptığı  gibi.  o  da,  imparator  Beşinci  Joan- 
ntes'i  sıkı  bir  şiddet  ve  sert  bir  tazyik  altına  aldı.  Bi- 
zans ancak  amansız  zilletlere  boyun  eğerek  varlığını 
koruyabiliyordu. 

Birinci  Beyazıd,  Binzans  tahtına,  kendinden 
müsaadesiz  ve  habersiz  çıktığı  için,  İmparator  Beşin- 
ci Manuel'e  kızmış  ve  âsi  bir  prens  muamelesi  yap- 
mıştı, îstsnbula  ordu  gönderecekti,  fakat  başka  işler 
mâni  oldu,  ve  Manueli  bir  vasal  olarak  kabul  etti. 
Harb  s«vgisi,  kendi  askerî  istidadına  ve  Osmanlı  or- 
dusunun kuvvetine  aşırı  derecedeki  güvenile  tutuşan 
Beyazıd,  Bizanslıları,  esir  değilse  bile,  tebaa  dere- 
kesine indirmeyi  kendine  bir  vazife  bildiği  için,  Ma- 
nuel'in  vaziyeti  haysiyetsiz  ve  zelil  olduğu  kadar 
tehlikeliydi  de.  Gerçi  kendi  tahtı  önünde  yalvarıcı 
durumunu  alaı;ı  bir  Roma  Imparetorunun  manzarası 
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Beyazıdın  gururunu  okşuyordu,  fakat  îstanbulu  kfl* 
zanmak  emeli  gururundan  daha  kuvvetliydi,  ve  fır- 
sat çıkınca  gururunu  fed'i  edecekti.  Hızlı  hareketler 
v€  marıevralarla,  orduyu,  rüzgâr  gibi,  bir  muharebe 
meydanından  öbürün«,  bir  kıt'adan  ötekine  yürüte- 
rek, tarihte  ilk  yıldırım  harbini  tatbik  eden,  ve  bu 
istihkakmıdan  dokyı  "Yıldırım,,  lâkabını  alaaı  Bi- 
rinci Bayczid,  Tunayı  geçti,  Trakya,  Makedonya  v« 
Tesalyada,  Bizanslılara  aid  bütün  şehirleri  ele  ge- 
çirdi, Yunanistenı  kapladı,  ve  Anadolunun  büyük  bir 
kısmır^ı  hükmü  altına  aldı.  Ayni  zamanda  bir  Türk 
ordusu  Eflâki  fctetmis,  harbi  Bosna  ve  Macaristan* 
götürmüştü.  Bayezid  Niğboluda  Avrupa  Haçlı  ordu- 
larının tepesine  yıldırım  gibi  indi.  Bu  öyle  bir  za- 
fer oldu  ki,  yirminci  asır  şairi  Yshya  Kemal,  aradan 
dört  yüz  yıl  geçtiği  halde  bile,  bu  hiç  sönmiyen  can- 
lı tarih  hetırası  önünde,  asıl  heyecanının  alevini 
bastıramamıştır : 

«Canavarlar  fcaçıyormuş  gibi  gür  bir  doludan», 
«Bir  Saîib  ordusu  dönmüş  gidiyor  Niğboludan.» 
Beyazıd,  bundan  sonra,  Istanbuk  taarruz  hazır- 
lıklarına başkdı.  Şehri  ablukaya  teşebbüs  için  yeter 
derecede  kuvveti  olmadığı  halde,  belki  gene  muvaf- 
fak olaosikti.  Fakat  Trabzon  Grek  İmparatorunun 
yardıms.  çcğırması  üzerine,  Ankara  önlerine  kadar 
gelen  büyük  Türk  Fatihi  Timuru  önLemek  zorile, 
muhasarayı  terkederek,  Anadoluya  koştu  ve  Ankara 
Meydan  Muharebesini,  büyük  bir  ordu  kısmınm  kar- 
şı taraftaki  ırkd^şlara  iltihak  etmesi  üzerine,  kay- 
betti. 

Ösmenlı  ordusunun  Ankarada  uğradığı  hezimet- 
ten daha  kafisini  dünya  nadiren  görmüş,  fakat  na- 
diren bu  kadar  büyük  bir  zafer  mağlûbun  mukadde- 
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ratı  üzerinde  bu  kadar  az  tesir  göstermiştir.  Gerçek, 
bix  Gin  için,  Ösmanh  kuvveti  yere  serilmiş,  ve  Bizans 
İmparatoriuğunu'n  yeniden  /dirilmesine  fırsat  ver- 
mişti. Fakat  Bizanslıların  siyasî  teşkilâtında,  mahal- 
lî ve  şaiTiSİ  menfaatlerin  dar  çerçevesi  dışmda,  hiç 
bir  enerji  balmamıştı.  Sultan  Orhanın  kurmuş  oldu- 
ğu, devlet  müesseseleri,  Osmanlıların  bozgunluğuna! 
ve  iç  savaşlara  rağmen  de,  hayatiyetlerini  muhafaza 
ederek,  devlete  ve  merkez  hükümetine  yeniden  kuv- 
vet verdi,  ve  Osmanlı  Padişahını,  yeniden,  Bizıanslı- 
krın  mukadderatına  hakem  yaptı. 

Beyazıdın  oğullarının  taht  kavgaları  Bizans  îm- 
pcıratorl uğunun  varlığını  uzatmakta  az  tesir  göster- 
memiştir. Gerçi  Manuel  bu  zamanı  ıslahat  yapmağa 
hasretti.  Fakat  "Bu  ıslahatı  Orhanın  kanunlarile 
mukayese  ©dersek,  Osmanlıların  bu  devirde  göster- 
dikleri büyük  entellektüel  üstünlüğe  haynan  olmak- 
tan kendimizi  alamayız  -The  Historians  History-". 
Bizans  imparatoru  hastalıklı  bir  cemiyetin  içtimaî 
çürüyüşünün  ilerlemesini  durdurmak  için,  yalnız 
bir  keç  muvakkat  tedbir  almıştı.  İmparatorun  kendi 
istidadları  ve  .ahalisinin  enerjisi  fenalığın  kaynak- 
larmı  kurutmak  için,  cür'etli  gayretler  göstermek- 
ten, ve  Bizans  cemiyetine  namus  ve  vatanseverlik  ru- 
hunu' aşılameıktan  âcizdi.  Bizans  cemiyetinin  ve  im- 
parator hükümetinin  hızla-  düşmekte  olduğu  umumi- 
yetle tanınmıştı.  Suiistimal  o  dereceyi  bulmuştu  ki 
yalnız  imparatorun  fermanları  değil,  eyaletler  bile 
satılıyordu.  Yerli  Bizanslıların  k'îrakteri  ayni  dere- 
cede fena  idi.  Bu  karakter  şöyle  tarif  eıdilmiştirr 
"Bizanslılar  üç  parçadır:  Dilleri  bir  şey  söyler,  zi- 
hinleri başka  şc)^  düşünür,  hareketleri  ise  bunlardan 
hiç  birine  uyrrj2.z„.  Son  derecede  ahlâkı  bozulmuş  bir 
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h-alk  arasKida  iyi  bir  idare  nasıl  yerleşirdi?. 

Yıldırımdan  sonra  gelen,  ve  Avrupalı  müttefik- 
lere karşı  Varna  zaferini  kazanan  İkinci  Mursd,  Ko- 
rıerıt  ve  P'.'.tras'ı  alarak  Morayı  da  istilâ  ettikten  soaı- 
ra,  îstanbulu  muh'ssara  etti,  ve  karargâhını  Founta- 
ine  (^Balıklı)  kilisesinde  kurdu.  1422  de  inşa  ettirme- 
ğe başladığı  muhasara  hatları  Yedikuleden  Haliç  Ay- 
vansarayı  yanmdıaki  Odunkapısıaıa  kadar  uzuyordu. 
İstanbul  duvarlarının  hücumla  aşılmasına  yardım 
için,  hareket  edici  iki  kule  inşa  edildi',  ve  Osmanlı- 
lar bunada  ilk  topu  kullandılar;  fakat  bu  top,  daha 
ilk  icad  ve  tecrübe  olduğu  için,  o  kadar  f«na  yapıldı, 
ve  fena  kullanıldı  ki  tesiri  az  oLdu. 

Sultan  IMurad  Istanbula  yaptığı  hücumu  tek- 
rarlanuadı.  Fakat  hedef  ertık  yakma  gelmiş  bulunu- 
yordu. Bunun  ilk  rüyasını  Osman  Bey  görmüş,  ve 
onun  kudretli  halefleri,  hep  ayni  hedef  etrafında  bü- 
yük eserlerini  dokumuşlardı.  Tarihinin  ve  zekâsının 
verdiği  istihktakla  yaşamağa  ve  ilerlemeğe  azmetmiş 
gene,  kuvvetli,  dinamik  ırkın,  padişahtan  p<2dişaha 
ve  nesilden  nesle  millî  bir  vasiyetname  gibi,  hiç  de- 
ğişmiyen  programla,  ve  sistemli  ve  birbirini  destek- 
leyici zaferler  ve  fetihlerle,  Bizans  İmparatorluğu- 
nun etrafıne  gerdiği  çember,  şarktan  ve  gaxbdan 
kapanmış,  siyasî  ve  askerî  büyük  kuşatma  her  taraf- 
tan tamamlanmıştı. 

Şimdi  Fatih  babasının  ve  dedelerinin  giriştiği 
büyük  ve  cüretli  teşebbüsü  gerçekleştirecekti.  O  bu 
işin  tam  adamı,  hakikî  kahramanlıydı.  "Istnnbulun 
fethi  gibi,  pcrlak  ve  bir  dev  kudreti  istiyen  yeni  eser, 
yalnız  onun  nâdir  vasıflarından  doğabilirdi  ve  im- 
paratorluğun ezici  kuvvetlerini  yüksek  siyasî  mPk- 
6«dlar  için  kullanmak  istidadı  oms  aiddir.      Yorga.., 
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Babası  öldüğü  zaman,  henüz  yirmi  iki  yaşında 
ve  Mani&ada  menfasındjaı  bulunan  Çelebi,  Sadrazam 
Halil  Paşanın  Edimeden  gönderdiği  haberi  üç  gün 
sora  alır  almaz,  Arab  atına  atfedı,  **Beni  seven  aj- 
kamdan  gelsin,,  diye  seslenerek  arkasında  peykler 
ve  baltacılarla,  Çanakkale  kıyılarına  doğru  dört  na- 
la kalktı,  ve  bir  kaç  gün  içinde  debdebeyle  tahta  çık- 
tu  O  25aınan  şark  lâtinleri,  yeni  Türk  padişahının 
tab'ındaki  itidalden  bahsettiler.  Ve  gerçek,  onun  bü- 
tün yaşayışında,  yemesinde,  içmesinde,  uyumasmda 
ifrattan  ziyade,  ölçülü  bir  itidal  göze  çarpıyor,  ve 
seleflerinin  iti  yadlarından  laykırı  olarak,  o,  ne  saray 
eğlencelerinden,  tıflı  şakalarından,  karagöz  oyunla- 
rından hoşlanıyor,  ne  de,  doğan  veya  başka  hayvan 
avlarına  heves  gösteriyordu.  "Hafif  mukavves  başlı, 
büyük  kartal  burunlu,  kuvvetli  ileri  çıkık  çeneli  a- 
zimli  çehresinde,  daldığı  derin  düşüncelerin  ifadesi 
gibi,  bir  çift  hüzünlü  göz  parlıyordu.  Bununla  bera- 
ber, o  hiç  de,  Onikinci  Charles  çapında,  yahud  bir 
Napoleon'un  insan  üstü  büyüklüğünde  bir  hülya  ve 
fantaziye  düşkün  değildi.  Vakıa  Türk  ırkının  bu  ta- 
ze fid'anı  da;  göğsünde  ihtiraslı  bir  ruh  taşıyor,  ve 
bunu  Büyük  Iskenderin,  ve  Jules  tCesar'ın  arabcaya 
tercüme  edilmiş  kitablarını  okuyarak  besliyor  ve  ka- 
nadlandırıyordu.  Fakat  aklı  d-aimıaı  keskin  ve  sakin 
kalıyordu. 

O,  her  şeyi  yakıp  yıkan,  ve  arkasında  bir  demo- 
nun  izleri  gibi,  büyük  harabeler  bırakan  bir  şan  ar- 
kasında koşmuyor,  belki  sistemli  bir  tarzda  kurmak, 
itnar  etmek,  ve  bütün  zamanlar  için  yaratmak  isti- 
yordu, înce  end'smlı,  fakat  dayanıklı  demir  bir  vü- 
cu<i.  ona,  cenubun  güneşten  yanan  vadilerinde,  ve 
şimaî    dağlcTinın    içlerine   girilemiyen    ormanlarında, 

F:  2 
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her  türlü  tehlike  v€  yorgunluğu  ve  iklim  »ertliğiıli 
yenmeğe  yardım  ediyordu.  Büyük  bir  plân,  her  gün 
durrrjadan  işliyen  bir  faaliyet,  kafî  anlarda  emniyet- 
li bir  sükûn,  insan  kuvvetini  idareli  kullanma,  insan 
kanını  koruma,  v€  yeni  şekillerde  ahenkli  bir  devlet 
teşkili  cehdini  istiyen  gerçekten  şahane  bir  eser  çin, 
tabiat  onu,  özenerek  y'Sıratmıştı,,. 

Yorga.,, 
Daha  iik  günlerinde,  kudretinin  şuurunu  taşıyan 
ve  istediğini  bilen  hakikî  bir  devlet  reisi  olarak  orta- 
ya çılctı,  ve  ilkönce,  kendi  muhitine,  kendi  idealince 
nizam  verıdi.  Parlak  saray  heyatına  bedel,  herkesten 
kıymet  istiyor,  gözdelere  tahammül  etmiyordu.  Gerçi 
devletin  talihi  ve  büyüklüğü  için  yararlıklar  göster- 
miş ıcmeklileri  eski  rütbe  ve  makamlarında  bıraktı, 
ve  Sadrazamlıkta  alıkoyduğu  Halil  Paşaya  "Lala", 
"Baba"  diye  saygı  ile  hitab  etmekte  devam  etti.  Fa- 
kat zihninde,  bu  ihtiyarları,  siyasî  müzakerelerle  bo- 
şuna vakit  geçiren  ihtiyatlı  ve  modası  geçmiş  köhne 
bir  politikanın  mümessilleri  olo'rak,  uzaklaştırmak, 
ve  tam  kendi  çapında  adamlarla,  cüretli  ve  azimli 
yeni  bir  çığır  açmak  plânını  taşıyordu. 

Saltanatı  eline  alır  »almaz.  Yıldırım  Bayezid'in 
ölümünden  sonra  olduğu  gibi,  taht  kavgalarına,  ve 
bu  yüzden  devletin  dağılmasına  imkân  bırakmamak 
fcasdile,  vakıa  henüz  memedeki  küçük  k-ardeşini  öl- 
dürttü, ve  bu  sert  ve  merhametsiz  hareketile,  Osmanlı 
devletini,  yumuşak  yürekli  babasından  büsbütün 
başka  ve  sert  bir  kudret  ve  hakimiyet  ruhu  ile  idare 
edeceğini  göstedi.  Babası  onu,  altı  yıl  evvel,  iki  ke- 
re bu  tahta  oturttuğu  zıamanki  çocukluğunun  fikir 
zâfını  şimdi  o  ne  kadar  geçmiş,  ve  üstünden  atmıştı. 
Yüksek     mevkiinde     nadir     raslaruan,  ve  genç  yaşın» 
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göre,  daha  nadir  görülen  bir  uzağı  görüş  ve  hüküm 
veriş  kabiliyetile,  devleti  kenunlaştıran  fikir  kudr^ 
tile,  ve  askerî  dehasile.  o,  Osnvanlı  Padişahlarının 
en  yükseklerinin  mertebesine  çıkmış,  hatta  Yavua 
Sultan  Selim'in,  ve  Kanuni  Süleymamn  parlaklıkları 
onun  şanını  gölgede  bırakmamıştır. 

ikinci  Mehmed,  dedesi  Osmanın  kılıcım  kuşaru 
mazdan  üç  yıl  imce,  Onbirinci  Konstantin  Bizans 
imparatorluğunun  tacını  giymişti.  Bir  prens  ki,  kah- 
ram<anlığı,  uzun  bulutlarla  kar£rmış  Bizans  tarihinin 
sojı  yaprağında',  batan  bir  hâle  çizmiştir.  Şarkî  Roma 
imparatorluğu,  şimdi  artık,  baf  şehrin  dışında  biü 
kaç  şehirle  pek  az  bölgeye  inhisıar  etmişti;  fakat  ta- 
biat ve  hayat  şairi  Nedim'e : 

"Bu  şehri  Stanbûl  iki  bi  mislü  bahâdır. 
"Bir  sengine  yekpare  Acem  mülkü  fedadır 
"Bir  gevheri  yekpare  iki  bahr  arasında 
"Hurşidi  cihantâp  ile  tartılsa  sezadır.,. 
Dedirten,  bu  şehir,  o  zaman  da,  z'enginliği     ile, 
kudretile,  ve  Marmaradan  Karaıdenize  kadar,  kıyıla- 
lan,   yfamaçları,   tepeleri,   bahçeleri,   korular,   yalılar, 
köşkler,  köyler,  ve  antikiteden  kalma,  tarih  ve  hatı- 
ra dolu  mihrab  ve  mâbed  harabelerile,  daima     eşsLı 
Boğaziçisile,  kendi  başına,  bir  cazibe  kaymağı  idi. 

İkinci  Mehmedin  idealinin  ilk  hedefi  işte  bu  şeh- 
rin fethi  idi.  O  hissediyordu  ki  istanbul  kendi  in** 
paratorluğunun  hakikî  payitahtı  idi,  tabiat  ve  coğ- 
rafya bu. şehri  onun  ülkelerine  merkez  y«aıpmıştı.  Bu 
şehir  başkalarının  elinde  bulundukça,  Osmanlı  im- 
paratorluğu, hıristiyan  âleminin  istilâsına  açık  kalır, 
Avrupa  ve  Asya  vilâyetleri  aresmdaki  taşıt  ve  bağ 
hiç  bir  zaman  emin  olamaz,  devlet  tabiî  tam  bir  uz- 
viyet olacak  yerde,  gövdesi  ortasından  ikijTie  bölün- 
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«lüş  z&yıi  ve  daima  paırçalanmağa  elverişli  bir  varlık 
olurdu.  Anadoiuyu  ve  Rumeliyi,  şark  ve  garb  hinter- 
landlarımı  kaybederek,  müstahkem  şehir  duvarları 
içine  kapanmış  bir  Bizans  imparatorluğu,  nasıl  be- 
ka bulmazsa,  îstsnbula  ve  Boğazlara  sahib  olmıyan 
bir  Avrupa  _  .^sya  Osmsaınlı  İmparatorluğunun  istik- 
bali de  emin  olamazdı.  Istanbulun  zaptı  imparator- 
luğu ebedileştireaı  bir  temel  olur  ve  Türkleri,  on  bir 
.  asırdanberi  Roma  İmparatorluğunun  bu  seçkin  mer- 
kezini çevreliyen  müstahkem  duvarların  etrafınıda 
vadesi  uzayan  tarihî  haşmetle  donatırdı. 

ikinci  Mehmedin  karakterini,  henüz  on  dördünü 
dolduran  köprü  çağının  toyluğuna,  o  zaman  devlet 
idaresinde  gösterdiği  ilk  tecrübesizliğe  bakarak  tar- 
t<8in  Konstantin'iıı  ihtiyatsızlığı,  gene  padişahın  düş- 
manlığını hızlandırdı.  Kostantin  Bizanslıların  elin- 
de bulunan  şehzade  Orhanın  muhafaz^ası  karşılığı 
olarak  Osmanlıların  Biz-ans  sarayına  ödedikleri  tah- 
sisatın arttırılnuası  isteği  ile  padişaha  bir  sefaret  he- 
yeti gönderdi.  Şehzade  Orhan  uzun  zamandanberi, 
Istanbulda,  görünüşte  inziva  halinde,  fakat  hakikat- 
te mevkuf  bulunuyordu.  Elçiler,  eğer  istekleri  red- 
dedilirse, Bizans  İmpaıratorunun,  şehzadeyi,  saltanat 
iddiasına  kalkışmak  üzere,  serbest  bırakacağına  işa- 
ret ettiler.  Bu  sırada,  Anadoluda  bazı  karışıklıkları 
yatıştırmakla  oyalanan  İkinci  Mehmed  avutucu  bir 
nezaketle  cevab  verdi;  fakat  Bizanslılara  meyli  söy- 
lenen ihtiyar  Sadrazam  Halil  Paşa,  dargın  bir  öfke 
ile,  elçilere,  hareketlerindeki  çılgınlığı  anlattı,  ve 
genç  padişahın  gazts^bındaki  şiddetle,  selefinin  sabir 
ve  tahammülü  arasındaki  farkı  tecrübede  gecikmiye- 
ceklerini  kendilerine  ihtar  etti. 

Ve  gerçek,  İkinci  Mehmed,  bütün  enerjisini,  bun 
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dan  sonra,  plânlı  ve  sistemli  bir  şekilde,  Bizans  baş- 
şehrinin iethine  tevcih  etti,  ve  bu  büyük  teşebbüse 
giriştiği  sırada,  kuvvetlerinin  herhangi  bir  suretle 
kesilm€si  y-ahuıd  bölünmesi  ihtimaline  karşı  kendini 
emıniyet  -aitma  almağa  karar  verdi;  Küçük  Asyadaki 
memleketlerinin  temini  işini  tamamladı,  Avrupanın 
şimalinden  her  türlü  taarruza  engel  olacak  Macar 
Voyvodası  Hunyadi  ile  üç  yıllık  bir  mütareke  yap- 
tı. Sonr^a,  Şehzade  Orhanm  tahsisatı  karşılığı  olarak 
gösterilen  yerkrin  gelirini  topiıyan  Bziens  ajanla- 
rını hakaretle  kovdu,  ve  Boğaziçinin  Avrupa  kıyısın- 
da, Istanbulun  beş  mil  kadar  yukarısında,  ve  dedesi 
Yıldırım  Bayezidin  Anadolu  yakasında  yükseltmiş 
olduğu  Güzelce  Hisfarın  "Anadoluhisarı,,  tam  karşı- 
sında, 300  gemilik  bir  filonun  himayesi  altında,  bir 
kale  inşasına  başladı.  Burası  Boğazın  eın  dar  yeri  idi. 
Vaktile,  Daranın  ordusu,  harbi  İskityaya  götürmek 
için,  buradaki  meşhur  köprüden  geçmişti.  Sultan 
Mehmed,  bu  kale  ile,  Avrupa  yabasında  müstahkem 
bir  köprü  başı,  kuvvetli  bir  deniz  üssü  elde  etmek,  ve 
ayni  zamanda,  Cinden  ve  Hindden,  Asyanın  büyük 
kervan  cadıdelcrile,  ve  Karadeniz  yolu  ile  gelen,  ve  Is- 
tanbuldan  eski  Romaya'  ve  Avrupacım  öbür  şehir lerL 
ne  dağıtılan  kıymetli  emtia  yüklü  ticaret  gemilerinin 
geçidi  boğazların  gümrük  gelirini  ele  geçirmeTî:,  ve 
böylece,  Bizans  imparatorunun  başlıca  hayat  kayna- 
ğını tıkamıak,  ve  kendi  hazineisne  akıtmak  istiyordu. 
Tu-na  ağzındsn  Bizans  payitahtının  duvarlarına 
kadar  bütün  Karadeniz  kıyılarının  sahibi  ve  efendisi 
sıf'^tile,  o,  kendinde  buna  hak  görüyordu.  Kalenin 
inşa  edileceği  arjzl,  parası  verilerek  alındı.  Kalenin 
müstahkem  duvarlarından  ve  burçlarından  başka,  bit 
pazer  yeri  de  olacaktı.  Konstantin  kendi  şehrini  ab- 
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lukfâ  etmeği  hedef  tutan  bu  açık  hazırlıklara  karfi 
boşuma  protesto  etti,  heyecana  düşen  şehrinin  kapı- 
larını kapattı,  ve  padiştiha  elçiler  göndererek,  bu  te- 
şebbüsün iki  devlet  arasındaki  muahedeyi  bozduğu- 
nu, bundan  vazgeçmesini,  ve  bir  haraç  kabul  etmesi- 
ni teklif  €tti.  Padişahın  elçilere  cevabı  şu  oldu :  "Ben 
»izin  şehriniz  «uleyhine  bir  teşebbüste  bulunmuyorum. 
Ülkelerimin  emniyetini  sağlamak,  muahedeyi  çiğne- 
mek değildir,  imparatorunuzun  Macarlarla  birleşe- 
rek, babamın  Avrupa  kıt'asına  geçmesine  eoıgel  oldu- 
ğunu mıuttunuz  mu?  Kadırgfalannız,  o  zaman  Os- 
manlı ordusuna  boğaz  geçidini  tıkadı,  ve  Sultan 
İkinci  Murad  Cenevizlilerden  yardım  istemeğe  mec- 
bur kaldı.  Bıen  o  vakit  Edirnede,  fakat  henüz  genç- 
tim. ı'Müslümanlar  titreşiyordu,  siz  de  onlara,  bu  dar 
EMnatnlarınde,  haikaret  ediyordunuz.  Babam  Varnada 
iken,  Rumeli  kıyısında  bir  kale  yGpmağa  yemioı  etti. 
Ben  bu  yemini  yerine  getiriyorum.  Ben  kendi  toj)- 
raklarınuAa  keyfimi-n  istediğini  yaparım.  Sizin  buna 
karışmağa  hakkınız  var  mı,  hem  gücünüz  yeter  mi? 
iki  yaka  da  benimdir :  Amsdolu  yakası  benimdir,  çün- 
kü orada  Osm.anİılar  vardır,  Rumeli  yakası  benimdir, 
çünkü  siz  onu  müdafaa  etmesini  bilmiyorsunuz.  Gi- 
din efendinize  diyin  ki  şimdi  s'-ltanat  süren  padişah 
seleflerine  hiç  banzemez,  ve  diyin  ki  onların  istek- 
leri bugün  benim  kudretimin  ulaştığı  yere  kadar  uza^ 
mazdı.  Hammer,,  Bu  bir  imparatorun  kendine  tâbi 
vasal  bir  prense  verdiği  kat'î  emirdi. 

"Karemaın    seferinden   muavedetleri      eyyamında 
mahrusai  Bursada  bir  kaç  gün  celsei  istirahat  buyur- 
duktan sonra  tehiyyei  esbabı  fethi  melhuz  için  Edir-  , 
ne  canibine   azimet  buyurduklarında  kâfir     gemileri 
Gelibolu  boğı^zını  seddettiği  maruz  olıcak  Kocaelin- 
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den  istanbul  maberi  semtine  teveccüh  buyurup  Gü- 
zelcehisardaiii  geçip  mukabelesinde  nüzul  buyurdu- 
lar ve  ol  mahalde  bir  Hisarı  üstüvar  binasını  kat'î 
tariki  imdadı  küffar  için  mümasib  görüp  Halil  Pa. 
saya  buyurdular  ki  bu  sahilde  bir  Hisar  yapılmak 
gerektir  ta  hengâmı  uburda  .kâfir  keştilerine  ihtiyaç 
münkati  ola,  ve  rehgüzeri  süfünü  küff'ar  insidat  bu- 
la. Savabedidi  veziri  mezbur  ile  Tekura  adam  salıp 
hüsnü  tedbir  ve  mülâyemeti  takrir  ile  ol  mahalde 
bir  kale  binası  için  istizan  ve  ol  binadan  murad  mah- 
2\  teshili  uburu  askeri  mansur  üzre  maksur  idüğin 
izan  ettiler.  Tekur  dahi  mümanaata  ikdam  etmeyip 
böyle  cevab  verdi  ki  ol  irade  bu5mrduklıaırı  mahal  Ga- 
lata tevabiindendir.  Galata  hod  frenk  tasarrufunda- 
dır.  Bizim  ol  mahalle  hükmümüz  cari  değildir.  Olsa 
dahi  bu  canibden  izharı  rıza  anlar  ile  husumet  iktize 
eder.  Evlâ  oldur  ki  bu  daiyeden  feragat  buyuralar. 
Cevabı  Tekur  huzuru  hüdavendigârda  mezkûr  ohcak 
Tekur  canibinden  isali  peygam  için  gelenlere  buyur- 
dular ki  bizim  maksudumuz  Tekurdan  istirzıaı  idi. 
Çünkü  ol  mahal  frenk  elinde  imiş,  riayeti  hatırı  frenk 
için  temşiyeti  mühimde  dreng  etmek  olmaz.  Kasıda- 
nı  Tekuru  bu  veçhüzre  defedip  hemandem  ol  hasnı 
hasîn  tesisine  şüru  buyurdular.,. 

Kaleyi  bir  lan  evvel  bitirmek  için  bütün  hazırlık- 
lar yapıidi.  Büyük  bir  malzeme  yığını  toplandı.  Ve 
•kalenin  plânı  çizilir  çizilmez,  her  taraftan  üşüştürü- 
len binlerce  duvarcı  ve  işçinin  .geceli  gündüzlü,  hum 
malı  çalışmasi'le  işe  girişildi.  Padişah  bütün  yapıyı 
şahsan  kendisi  idare  ediyordu,  deniz  kıyısındaki  baş 
burcun  yapısına  Sadrazam  Hıslil  Paşa,  öbür  iki  bur- 
ca da  vezirlerden  Saruca  ve  Saganos  Paşalar  bakıyor, 
bir  çok  yüksek  rütbeli  şahısl-ar,  ellerile  taş,  tuğla,  ki- 
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rec  taşıyordu. 

Rumvîii  Hisarı,  imparator  Konstantinin  âciz  ve 
umudsuz  gözleri  önünde,  yirmi  beş  kadem  kalıınlığm- 
daki,  üstü  kurşun  örtülü  burclarile,  üç  aydan  daha 
âz  bir  zam'imda,  «şsiz  bir  irade  ve  kudretin  ebedî  bir 
âbidesi  gibi,  Güzelce  Hisarın  karşısında,  ve  eski 
i'M^ercure  mabedinin  yanında,  boğazı  kesen  korkunç 
heybetii=  yükseldi.  Bundan  dolayı  ona  "Boğazkesen,, 
ad  mı  da  verdiler.  Rivayet  ederler  ki,  Hisıairın  plânın- 
da, kuleler  ve  aradaki  perde  duvarları,  eski  yazı  ile, 
"Mehmed,,  kelimesi'nin  harflerini  temsil  ediyor. 

Imparr^tor  bu  tebdid  altında  telâş  ve  heyecana 
düşen  şehrinin  kapılarını  kapattı,  ve  padişaha  yal- 
varmak için  yeniden  elçiler  gönderdi.  O  buna  hGTb 
ilânile  csvab  verdi.  Bizans  imparatorluğunun  ölüm 
kavgasının   yaklaştığı   meydande    idi. 

Her  iki  taraf  1452  yılının  soaıbaht£ir  ve  kış  ayla- 
rını öiesİ3i'e  bir  harbin  ciddî  hazırlıklarile  geçirdi. 
Istanbulun  muhaş-srası  gelecek  yılın  e-n  büyük  hâdi- 
semi olacaktı. 

Sultan  Mehmed,  imparatorun  Morad&ki  karde- 
şinin İstanbula  imdad  göndermesine  meydan  bırak- 
mamısk  için,  Tesalyadan,  Rumeli  Beylerbeyi  Turhan 
Paşıayı  yarımadanın  istilâsına  mcmıur  etti.  Kendisi 
harb  levazımını  ve  muhasara  topçusunu  toplamak 
üzere,  Edirneyi  kendine  merkez  yaptı. 

Konstantin  ds,  şiddetli  bir  müdafa'Sı  temini  için, 
elinden  gelen  her  hazırlığı  yaptı.  Büyük  yiyecek  am- 
bcTİarı  teşkil  etti,  askerî  malzeme  topladı,  ve  Istan- 
bulun yerli  ahalisi  arasından  toplıyabildiği  askeri  si- 
lâh altma  aldı.  Fak«t  bu  şehirde  oturanlar  ya  hârba 
yarar  şeyler  değildi,  yahud  nüfusları  nispetinde  as- 
ker vermek  istemiyorlardı.     Vatanları     uğrunda  do- 
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vüşmeyi  arzu  edenler  o  kadar  azdı  ki,  bütün  muha- 
sara esnasında  silâh  altında  görünen  Biz-ans  kıt'ala- 
rının  mevcudu  altı  bini  geçmiyordu.  Ordunun  adedce  ' 
zâfı  İstanbul  gibi  büyük  bir  şehrin  müdafaasından 
onu  âciz  bırakıyordu.  Bu  sebeble  imparator  italyan 
cumhuriyetlerinin  harbcı  halkından  yardım  istemeyi 
düşündü.  Orada  iyi  subaylar  ve  tecrübeli  kıt'alar 
çoktu.  Ücretli  asker  tutacak  kadar  parası  olmadığı 
için,  â'ncak  Papanın  nüfuzundan  istifade  edebilirdi. 
Peıpa  Beşinci  Nicolas'a  bir  murahhas  göndererek,  ça- 
buk yardım  istedi,  ve  Papanın  emredeceği  tarzda  ka- 
tolik  ve  Ortodoks  kiliseleri  arasında  tam  birlik  yap- 
mağa razı.  olduğunu  anlattı.  Istcjnbulu  ancak  ecnebi 
yandımı  kurtarabilirdi,  Biztsnslılar  için,  ya  Roma  ki- 
lisesi ie  birleşmek,  yahut  Osmanlı  devletine  tâbi  ol- 
maktan bîşka  çare  yoktu.  Acaba  Grek  imparatorlu- 
ğunun ve  millî  Grek  istiklâlinin  korunması,  kilise- 
den ve  akideden  fedakârlıklar  yapmağa  değer  miy- 
di? Geçirdikleri  buhran,  Grekleri,  bu  karan  vermeğe 
çağırıyordu. 

imparator  Konstantin  5  Aralık  14.52  de, 
Ayc'sofya  kilisesinde,  dinî  bir  âyinle,  Bizans  kilise- 
sinin Papa  kiîisesile  birleştiğini  lân  ve  tes'id  etti. 
Saray  ve  kilise  erkânından  büyük  bir  heyet  âyinde 
hazır  bulunarak,  bu  hareketi  tasdik  ettiler.  Fakat  liia 
nastır  papask'n  ve  halk  birleşmeyi  reddetti.  Bunla  - 
nn  içtihadmca,  Ayasofya  kilisesi  bu  âyinle  kirletil- 
mişti. Bu  günden  itibaren  Ortodokslar  kiliseye  ayak 
basmadılar.  Papasî'ar  ve  halk  birleşmeye  karşı  nef- 
retlerini ilân  ettiler.  Bu-nlann  muhalefetini  rahib 
Gennadius  körükledi.  Bu  adam,  fatihden  sonra,  Sul- 
tan Meh-ned  tarafından  istanbul  patriği  nasbedil- 
mekle   tarihte   tanınmıştır.   Gennadius,   şimdiki   buh- 
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randa,  en  nutaassıb  partinin  lideri  oldu,  ve  en  şiddet- 
li muhalefeti  açtı,  Bunler,  birleşme  taraftatrlarmı 
(ünyonistleri)  hak  dini  isyan  siyasetinin  aldatıcı 
'hülyalarına  feda  etmekle,  Allahı  Pape'nın  hizmetine 
sokmakla,  ve  cismtanî  menfaatlerini  ruhlarmın  selâ- 
metine tercih  etn^;ekİ€  tahkir  ve  tekfir  ettiler,  Taas- 
sublan  her  türlü  vatan  duygusunu  o  derece  söndür- 
müştü ki,  halkın  gösünde  "Grekleri-n  direği"  sfayılan, 
ve  Lâtinîere  karşı  sarayın  en  kudretli  adamı  olan 
büyük  Amiral  Notaras  Istanbulu  Papanın  üç  tJch 
şapkasından  sa,  Pr.dişahın  sarığına  tâbi  görmeyi  ter- 
cih ettiğini  ifade  etti.  Akide  taassubu,  Bizanslıları, 
müşterek  ıdüşrnan  önünde,  ikiye  ayırmıştır. 

İstanbul  duvarları  ve  tahkimotı  harab  bir  hal- 
deydi. Tamirlerine  memur  edilen  iki  Rodoslu  papas 
tahsisatı  şaşırarak  toprağa  gömdüler.  Yetmiş  bin  altın 
fetihten  sonra  meydena  çıkarılmıştır.  Millî  müdafaa 
işlerine  iki  papasın  memur  edilmesi  resmî  Bizans  ma- 
kamlarmda  hüküm  süren  ahlâksızlıkla  izah  olunabi- 
lir, 

Bizanslılar  vatanlCTina  karşı  bu  kadar  alâkasız 
oldukları  halde,  şark  ticaretinin  bu  mühim  deposunu 
müdafaa  için,  bir  çok  İtalyan  Istanbula  koştu,  Lâtin- 
lerin  yardımının  ehemmiyeti  şununlıa  sabittir:  Şehir- 
de Lâtin  im.dad  kuvvetleri  en  iyi  kıt'alar  olduğu  gibi, 
Konstsntin  tahkimatı  on  iki  askerî  bölüme  ayırarak, 
bunlardan  yalnız  ikisinin  kumanadsını  münhasıran 
Bizans  subaylarına  vermişti.  Öbürlcrirude  Bizanslılar 
kumandayı  paylaşıyor,  yahud  )^lnız  ecnebiler  ku- 
mandayı idare  ediyordu. 

Müds filerin  miktarı  9  bindi.  Donanma  yalnız  on 
iki  kalyondan  ve  iki  Venedik  kalyonundan  ibaretti. 
Fakat  Haliç  limanınm  ağzı  bir  zincirle  kapalıydı,  ve 
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ucu,  Galata  tarafında  kuvvetli  bir  istihkâmk  emni- 
yet altma  alınmıştı. 

Sultan  Mehmed,  bir  hamlede  şiddetli  bir  muha- 
saraya baş  İl  ye  bilmek  için,  kış  aylarını,  bütün  tedbir- 
leri almak  ve  bütün  hazırlıkları  bitirmekle  geçirdi. 
Bütün  aklı  fikri,  Roma  İmparatorluğunu,  ve  1150 
yıldan  fazla'  bir  zam>iın  şarkın  payitahtı  olan,  ve 
«Fethi  hasretülmülûk  olan»  Istanbulu  fethetmek  şa- 
nının hayalile  doluydu,  ihtiras  humması  ruhunu  tu- 
tuştururken, serin  muhakemesi  ona  daima,  kendi  inx- 
paratorluğunun  asıl  payitahtı  olan  istanbul  başka  el- 
lerde bulundukça,  Osmanlı  devletinin  tehlikeli  ve  çü- 
rük bir  temel  üzerinde  duracağını  ihtar  ediyordu. 

Sultan  Mehmed,  bu  büyük  teşebbüsü  gerçekleş- 
tirmeğe j/etecek  miktarda  kıtayı  kolayca  toplıyabi- 
Urdi,  fakat  toplanmasını  emrettiği  muG'zzam  kara  ve 
deniz  kuvvetlerinin  erzak  ve  levazım  ambarlarına  ge- 
rekli iaşe  Ve  harb  levazımını  tedarik  için,  kendisinin 
bütün  faaliyetine  lüzum  vıandı.  Fakat  «Sultan  Meh- 
med, harb  malzemesini,  sadece,  eski  şark  hükümdar- 
larına has  gösterişli  bir  bollukla  toplamıyor,  bilâkis 
her  şeyi  kendisi  tertib  ve  tanzim  ediyor,  ve  Cesar'laı, 
Napolson  seferlerinde  hayranlıkla  gördüğümüz  o  üs- 
tadca  ahenk  ve  terkibi  veren  cür'etil  ruhla,  her  şeyin 
doğru  ve  yerinde  kullanılmasını  temin  edyiordu.  - 
The  Historian's  History.» 

Sabah  erkenden,  gece  geç  vakte  badar,  sarayın- 
da Ve  od;:sınıda,  genç  Sultan,  yaklaşan  muhasaradan 
başka  hiç  bir  şey  konuşmuyordu.  Elinde  kamış  ka- 
lem, ve  bir  tomar  kâğıd,  sık  sık,  istanbul  istihkâm- 
larının plânını  çizerken,  ve  bunlara  karşı  tasarladığı 
hatları,  batarya  mevzilerini  ve  cepane  depolarmı  işa- 
ret ederken  görülüyordu.     Kıt'alarından  her  birinin 
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işgal  edeceği  yerierin  plânlarına,  ve  bu  kıt'alaruı 
muhasara  esnicsında  bütün  ihtiyaçlSTinı  ve  eksikleri- 
ni geriden  mütemadiyen  kendilerine  yetiştirmek  için 
inşa  edilecek  çeşid  çeşid  ambarların  mevkilerine  ve 
genişliklerine  aid  her  mesele  onun  huzurunda  müna- 
kaş£(  ediliyordu.  O  kendisi  kıt'alan  bölgelerine  tevzi 
ediyor,  ve  donanmanın  teçhizine  aid  emirleri  veri- 
yordu. Gedik  açmak,  en  büyük  tesirle  işliyecek  lâ- 
ğımları atmak,  ve  duvarlara  merdiven  atmak  için  tek- 
lif edilen  çeşidli  metodları  o  hep  kendi  münakaşa 
ediyordu.  Onun  heyecanı  bir  kahramanın  sürükle- 
yici ateşi  idi. 

Sultan  Mehmedin  biricik  kaygısı  gerekli  topçu- 
nun vücude  getirilmesi  idi.  O  imparatorluğunun  en 
iyi  kıt'alannı  Edirnede  toplanmıştı.  Bu  mükemmel 
ordu,  mihaniki  bir  emniyet  ve  isabetle  tetm  gününde 
istanbul  duvarları  altında  kendini  gösterecekti:  Fa- 
kat, zamanın  teknik  icablannı  ve  derslerini  gözönün- 
de  tutmak  kabiliyeti  kendinde  yüksek  olan  Sultası 
Mehmed,  Osmanlı  padişahları  arasında  ilk  olarak, 
pek  iyi  anlamıştı  ki,  barutun  kullanılmâ'sı  harb  san'- 
atının  gelişmesinde,  yeni,  başka  bir  devir  açmıştı,  is- 
tanbul gibi  büyük  ve  kuvvetli  bir  şehrin  zaptı  için, 
nekadar  disiplinli  -çünkü  Osmanlı  ordusunda  şid- 
detli disiplin  ve  bunun  eğilmez  kanunları  hâkimdi-, 
ve  muheırebe  meydanı  için  silâhlandırılmış  da  olsa, 
saıde  ordunun  adedce  üstünlüğü  kâfi  değildi.  Sultan 
Mehmed  eski  kahramanlık  zihniyetinin  istediği  par- 
lak şecaatin  yanında,  müessir  bir  topçu  bombardıma- 
nile,  bir  kaç  gün  içinde,  kuvvetli  ve  yüksek  iç  duvarı 
ve  bunun  burchrını  değilse  bile,  hiç  olmazsa  daha 
alçak  dış  duvarı  yıkmağı  ve  hücumculara  yol  açmağı 
istiyordu. 


—  29  — 

Osmanlılar  top  kullanmağa  alışkındılar,  ikinci 
Sultan  iMurad,  1422  de,  Istanbulu  muhasara  ettiği  za- 
man top  kullanmıştı.  Faket  Türk  topçusunun  asıl  ku- 
rucusu sayılan  Fatih,  mevcuddan  daha  kuvvetli  ve 
teorkunç  bir  bombardıman  topçusu  teşkiline  karar 
verdi,  ve  şimdiye  kadar  görülmedik  büyüklükte  dök- 
türdüğü bir  topu  Yeni  His-ara  boydurdu.  Güllesi  Bo- 
ğazı aşıyordu.  îstanbulun  muhasarası  için  döktürdüğü 
ikinci  top,  büyüklükte,  bu  devi  geçiyordu.  Ağzının 
kutru  iki  buçuk  kadem  kadardı,  taş  gülleleri  12  kan- 
tar ağırlığında  idi.  Bu  topu  elli  çift  manıda  yerinden 
kımıldatabiliyordu.  Bundan  daha  az  mehebetli  bü- 
jâiklükte,  fakat  belki  tesiri  daha  fazla  bir  çok  başksu 
Jarı,  ve  bütün  diğer  bir  çok  eski  sistem  toplar,  hepsi 
birlikte,  îstanbula  taşınmak  üzere,  aarbalara  bindiril- 
di. Büyük  ölçüde  toplanan  taşıt  vasıtalarile  kalka;n 
bu  korkunç  topçu  treninin  ve  bunun  hizmetine  ge- 
rekli muazzem  miktarda  cepane  ve  mühimmatın  nak- 
li hiç  de  ufak  bir  ameliye  değildi. 

Osmanlı  ordusunun  ilk  tümeni,  şubat  1453  te,  E- 
dirneden  hareket  etti.  Ayni  zamanda  kuvvetli  bir  is- 
tihkâm kolu,  uzun  topçu  kafilesinin  ve  ağırlık  araba- 
larının geçmesi  için,  yolda  bir  teviye  çalışıyordu. 
Her  yer  yarığı,  her  su  akıntısı  üzerine  sökülüp  takı- 
labilir muvakkat  köprüler  kuruldu,  öyle  ki  muha- 
sara malzemesi,  ağır  da  olsa,  hedeflerine  doğru  dur- 
madan ilerliyordu.  Cesisçn  güllelerile  birlikte  dev  to- 
pun hareket  ettiriln^psindeki  güçlükler  padişahın 
ilerlemesini  zorltaftırıyordu.  Edimenin  mesafesi  an- 
cak yüz  mil  olduğu  halde,  bütün  topçu  parkının  îs- 
tanbula  varması  nisana  kcıdar  sürdü.  Ordunun  Kara- 
ca Paşa  kum<£ndasrndaki  ilk  akıncıları  bir  çok  yerler 
aldı  ve  uçları  Tıarabya  kalesini  zaptetti.  Sayısız  ka- 


—  30  — 

yıblarla,  Anadolu  askerleri,  sipehiler,  Azabiar,  ve  ka- 
rışık bir  kütle,  yeni  yapılan  Rumeli  Hisarının  hima^ 
yesind^,  Boğazı  aştıler.  Bütün  kış  küstahça  sarkıntı- 
lıklarda bukmıan  Grek  korsanları  ortadan  kaybol- 
muştu, SarktfAi  ve  Sinobdan  Anadolu  kıtaları,  şi- 
roaîlden  ve  garbdan  Rumeli  kıt'alan,  ve  nihayet,  Ge- 
libolu ve  izmit  tersane  ve  limanlarından  Amiral  Bal- 
taoğlu  kumandasındci,  300  gemilik  Osmaa-ilı  filosu 
geldi. 

Böyie  bir  ordunun  kuvvetini  talimim  etmek  güç- 
se  de  asker  olmıyan  ve  ganimet  ve  şan  için  gelen  un- 
sur çok  kuvvetli  iidi. 

6  niscTida,  İkinci  Mehmed,  Blachemae  mahalle- 
sinin (Ayvansaray  arkası)  ve  Eğrikapının  karşısın- 
daki tepenin  yamacında  ordugâhım  kurdu.  Ve  der- 
hal Odun  kapısında-n  (Ayvansarcy  yanındaki  —  bu- 
günkü değil),  Marmara  kıyısında  Altmkapı'ya  kadar 
(Yedikule)  uzayan  tahkimıat  hatlarının  inşasını  enı- 
retti.  Yer  kabarıntılannı  takib  eden  bu  hatlar,  ayni 
zamanda,  muhasara  ©Itında  bulunanların  çıkış  yap- 
malarına -engel  olmağa,  ve  Türk  kıtalarını  düşman 
topçu  ateşinden  ve  mermilerinden  korumağa  yıardım 
ediyordu.  Bütün  muhasara  hattı  boyunca  bataryalar 
yerleştirildi.  Başhcası,  Blachemae  mahallesindeki 
Eğrikapıya,  ve  şehir  duvarının  merkezi  yekınındaki 
St.  Romanos  kapısına  (Topkapı)  karşı  konulmuştu. 
Bu  son  kapıya  k»iırşıdır  ki  dev  topun  ateşi  tevcih 
edilmiş  ve  asıl  hücum  yapılmıştı.  Bundan  dolayı  bu- 
rası bugüne  kadar  muhafaza  ettiği  Topkapı  adını  al- 
dı. Bu  toproı  maddî  tesiri  beklendiği  gibi  çıkmadı. 

Türklerin  kara  kuvvetleri  her  sınıftan  ve  her 
kaliteden  yetmiş  bine  kadar  çıkıyordu.  Fakat  ordu- 
nun hakikî  kuvveti  o  zaman  Avrupanm  en  iyi  piya- 
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desi  olan  Yeniçerilerde  idi,  bunların  da  miktarı  on. 
iki  bini  geçmiyordu.  Ayni  zamanda  en  asil  Türkmen 
atlarına  binmiş  ve  uzun  yılların  hizmetinde  pekleş- 
miş  yirmi  bin  süvari,  genç  padişahlarının  gözü  önün- 
de, at  sırtında  ytahud  yaya  dövüşmeğe  hazindi.  Kara- 
deniz limanlarından  Ege  limanlarına  kadar  Anadolu 
kıyılan  boyunca  toplanmış  donanma,  ayrıca,  takviye 
kuvvetleri,  erzak  ve  malzeme  taşıyordu.  Bu  donanma 
muhtelif  büyüklük  ve  şekilde  320  gemiden  mürekkebe 
di.  En  büyükleri  de  cesamette  Grek  ve  îtalyan  kal- 
ycalarından  çok  deha  ufaktı. 

İstanbul  şehri,  haritaya  bakılınca  bir  üçgene  ben- 
zer. Bunun  her  üç  kenarı,  istenildiği  zaman  kapılan 
kapanan  veyı-  örülen  yüksek  duvarlar  ve  kalelerle 
tahkim  adilmişti.  Deniz  cihetindekiler  zamanla  kıs- 
men yıkılmış  ve  dikkatsiz  tamirlerle  zayıf  düşürül- 
müş olmakla  beraber,  gene  kuvvetli  bir  mukavemet 
gösteriyordu.  Fakat  düşman  bu  cephelerden  geçe- 
mezdi. Marmara  ve  Haliç  limanı  birer  mâni  teşkil 
ediyordu.  Üçgenin  bu  iki  su  arasındaki  tabanı,  yani 
şehrin  kara  cephesi,  çifte  bir  duvar,  ve  yüz  kadem 
derinlikte  bir  hendekle  muhafaza  edilij^ordu,  Osman- 
lılar asıl  hücumlarını  bu  müstahkem  hatta  tevcih  etti- 
ler. 

İmparator  en  tehlikeli  mevkilerin  muhafız  ve  ku- 
n^ndanlarını  tayin  ettikten  sonra,  dış  duvarın  mü- 
dafaasına teşebbüs  etti.  Muhasaranın  ilk  günlerinde, 
Bizans  askerleri  hendeğe  indiler,  yahud  açık  araziye 
çıktılar.  Fakat  ksTşılarmdaki  düşmanın  kuvvetini  gö- 
rünce, bu  cüretli  hareketten  vazgeçerek,  ateşli  silâh- 
lariîe,  istihkâmları  elde  tutmağı  daha  ihtiyatlı  bul- 
dular. Fakat  Osmanlıların  hücumdaki  şiıddetleri  Bi- 
zanslıların müdafâadaki   cesaretlerinden  üstündü. 
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-  Hergün  BizansUlarm  tecrübesini  arttırıyordu ; 
fakat  top  barutların  m  kifayetsiz  stoku  her  günün  is- 
rafiylc  eksiliyordu.  Toplan  ,n€  büyüklük,  ne  de  aded 
ce,  kuvvetli  değildi,  ellerimdeki  bazı  eğir  topları  da 
duvarlara  yerleştirmeğe  ce&aret  edemiyorlardı.  Bun- 
ların köhneleşmiş  yaşlı  bünyeleri,  top  patladıkça,  sar- 
sıntıdan büsbütün  yıkılır   diye  korkuyorlardı. 

^  İkinci  Mehmedin  büyük  topu,  zam/anın  tarihin- 
de mühim  ve  göze  çarpan  bir  hâdise  idi.  Bu  cesim 
makinenin  iki  yanında,  hemen  ayni  büyüklükte,  iki 
arkadaşı  daha  vardı.  Türk  topçusunun  uzun  nizamı 
duvarlara  tevcih  edildi.  On  dört  batarya,  girilmeğe 
en'elverişli  yerlere  karşı  bir  anda  gürlüyordu.  Bu  ba- 
ta,-} aiarın  130  topu  olduğu,  yahud  130  gülle  attığı 
müphem  olarak  ifade  edilmiştir.  Bununla  beraber, 
p'idişahın  kudret  ve  faaliyetinde  yeni  ilmin  çocuklu- 
ğu sezilebilir.  Büyük  top,  lâhzaları  sayan  bir  usta 
idaresinde,  günde  yedi  kereden  fazla  doldurulamıyor, 
ve  lateş  «demiyondu.  Maden  kızdı  ve  patladı:  Bir  çok 
işçi  mahvoldu.  Ve  her  patlayışt'in  sonra,  topun  ağzı- 
na zeytinyağı  dökerek,  tehlikenin  ve  kazanın  önüne 
geçmeği  kendi  kendine  düşünen  bir  işçinin  mahareti 
öğüldü. 

Konstantin  bir  muhasaranın  ilk  korkusile,  Ege 
adaları,  Mora  ve  Sicilyada,  en  lüzumlu  yardımlar 
için,  müzakerede  bulunnluştu.  Marşandiz  ve  harb  için 
teçhiz  edilmiş  beş  büyük  gemi  Sakız  limanından  yel- 
ken açtı.  Bu  gemilerin  biri  imparator  bayrağını  taşı- 
yordu. Öbür  dördü  Cenevizlilere  aiddi  ve  buğday  ar-  ^ 
pa,  şarab,  z<eytinyağı,  sebze  ile  ve  hepsinden  ziyade, 
payitahtın  müdafaai  hizmetine  tahsis  olunan  kara  ve 
deniz  kuvvetlerile  yüklü  idi. 

Bu  cür'etli  yardımcıların  yolunu  kesmek  ve  Ha- 
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Yahym  Kmmal  Bmyath 
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Üç  umanına*  girmelerine  engel  olmak  için,  Boğaz  met- 
lialindc,  bir  kıyıdan  öbür  kıyıya,  ay  şeklinde  dizil- 
ıniş  okn  Türk  filosu,  Amiral  Baltaoğlunun  kuman- 
fiasında  üç  k>ere  Ceneviz  gemilerine  hücum  etti.  Bu 
çok  kanlı  deniz  muharebesinde,  Sultan  Mehmed,  san- 
i(i  tabiate  kendisi  hâkim  olmuş  gibi,  kumsaldan  deni- 
re sürdüğü  atınm  üstünden,  vücudunun  muharible- 
rin  hareketlerini  taklid  eden  vaziyetlerile  ve  coşkulı 
sesinin  şiddetli  ihtarları  ve  itaplarile,  hem  mükâfat 
vadede rek,  hem  de  düşmanmkinden  daha  kuvvetli 
plajı  kendi  tehdidinin  korkusunu  telkin  ederek  asker- 
leriniri  şecaat  ve  değerini  kamçılıyordu.  Kahraman 
A^miral  Baltaoğlunun  bizzat  hücum  ettiği  İmparator 
gemisi  hemen  de  mağlûb  olmuşsa  da,  Cenevizliler  ta- 
rafından kurtarılmış  ve  o  sırada  çıkan  bir  rüzgârdan 
istifade  ile  uzaklagmağa;  muvaffak  olan  düşman  filo- 
au  önünde,  Galata  Bahkpazan  iskelesile  îstaaıbuJ 
Balıkpazarı  iskelesi  arasına  gerili  demir  zincir  alça>- 
lıp  tekı-ar  kapanmış  ve  filo  emniyetle  zincirin  iç  ta- 
rafına demirlemişti.  Bu  muvaffakıyetsizliğin  sebebi, 
o  aaman  Osmanlı  donsnmasmın  aoele  ile  ve  mükem- 
şftfiİ  oJmıyarak  hazırlanmış  olması  idi  ki,  fetihten 
sonra,  bu  donanma,  Fatih  tarafından,  yüksek  bir  ge- 
lişme seviyesine  çıkaTilmıştır. 

Kuvvetli  kalelere  karşı,  hattâ  büyük  topun  ateşi- 
\g)  de,  az  tesir  ve  az  bir  ilerleme  yapıldığı  için,  şeh- 
fin  teslimi,  «ğer  ayni  zamanda  Haliç  limanından  ve 
kar^idan  çifte  bir  hücum  yaıpılmazsa,  umudsuz  görü- 
nüyordu ;  fakat  liman  yanaşılmaz  bir  vaziyette  idi. 
Afiixnaz  bir  zincir,  s«kiz  büyük  gemi,  yirmiden  faz- 
la daha  küçük  gemi  ve  bir  çok  kalyon  ve  şileple  mü- 
dafaa ediliyordu.  , 

Bu  engel  önünde,  Sultan  Mchmedin  dehası,  cür*- 
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etli  v€  olağanüstü  bir  plân  tasarladı  ve  tatbik  etti; 
Hafif  gemilerini  ve  asker  malzemesini  Boğazdan  Ha- 
licin yukarı  kısmına  taşıyacaktı.  .Mtesafe  on  mil  ka^ 
dardır,  zemin  düz  değil  ve  sık  bir  korulukla  serpili- 
dir.  Yol  Galata  mahallesinin  ortasında  açılacaktı.  Bu 
mahallede  oturan  Cenevizliler,  Bizanstan  ziyade, 
kendi  ticretlerini  düşündükleri  için,  ayni  zamanda  6a 
başlarına  geleceği  bildikleri  için,  güçlük  çıkarmadı- 
lar. On  binlerce  kolun  kuvvetile  yol  düzeltildi,  ve  ka- 
lın kalaslardan  ssığlam  bir  döşeme  ile  örtüldü.  Üstün- 
den gemiler  kolayca  kaymak  için  de,  kalaslar  koyun 
ve  öküz  yağile  yumuşatıldı,  iki  kat  kürekli  yetmiş 
hafif  kadırga  (bazıları  daha  büyük  ve  üç  ve  beş  kat- 
lı) Boğaz  kıyısında  karaya  çıkarıldı  ve  silindirlere 
bindirilerek  insan  ve  makara  kuvvetile  ileri  çekildi. 
Her  geminin  ksptanı  önde,  idümencisi  arkadaj  bulunu 
yordu.  Yelkenler  rüzgâra  karşı  açılmıştı.  Naralar, 
türküler  ve  alkışlarla,  fakat  bin  zahmetle,  Türk  filo- 
su, bir  tek  gecede,  vadiden  tepeye  tırmandı,  yaylayı 
aştı  ve  yamaçtan  kaydırılarak,  Bizanslıların  derin  su 
kesimli  gemilerinin  sarkıntılığından  çok  uzakta,  Ha- 
licin sığ  sularınaı  indirildi.  Ve  muhasaradakiler,  tan 
yeri  ağarırken,  yetmişten  fazla  Türk  gemisinin,  li- 
manlarının ortasında  demirlemiş  ve  müdafaa  duvar- 
larmm  karşısmdaı  saf  bağlamış  olduğunu,  şaşkınlık 
ve  korku  ile  gördüler.  Türk  topları  şimdi  buradan  da- 
ha tesirli  ateş  edebileceklerdi.  Bu  olağanüstü  hâdise 
iki  tarafın  gözleri  önünde  cereyan  etmiş  ve  iki  mil- 
letin kalemile  tevsik  edilmiştir. 

Sultan  Mehmed,  yukarı  Halici  bir  filo  ve  ordu 
ile  işgal  ederek,  limana  hâkim  olur  olmaz,  en  dar  yer- 
de iki  sahil  arasına  bir  köprü  kurdurdu.  Bu  köprü  de- 
mir kenetli  kirişlerle  birbirine  bağlanmış    fıçılardan 
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mürekkebdi  ve  sağlsm  bir  döşeme  ile  kaplanmiştı.  Bu 
yüzen  batarya  üzerine  e-n  büyük  toplarından  birini 
yerkştirtti.  Ayni  zamanda,  kıt'adarla  ve  itfaiye  mer- 
divenlerile  yüklü  seksen  kadırga,  yanaşılması  en  ko- 
lay cepheye  yaklaşıyordu,  Türklerin  uyanıklığı  Bi- 
zans gemilerinin  yaklaşmasına  mâni  oldu.  Buna  cür* 
et  edenlerden  en  öndeki  kalyon  batırıldı. 

Kırk  günlük  bir  muhasâıradan  sonra,  Istanbuluo. 
mukadderatı  daha  ziyade  geciktirilemezdi.  Müdafaa 
kuvveti  çifte  bir  hücumla  bitirilmişti.  Düşman  savle-- 
tine  karşı  asırlarca  ayakta  duran  istihkâmlar/,  Os- 
manlı toplarının  ezici  ateşi  altında,  her  taraftaı  yıkıl- 
mış, en  genişi  Topkapıdaki  olmak  üzere  ,bir  çok  ge- 
dik açılmış,  Osmıanlı  ordusu  kalekrin  yıkmtılarilt 
yarıysrıya  dolu  hendeği  işgal  etmişti. 

24  mayısta  Sutlan  Mehmed  bir  mesaj  gönderdi  v6 
bunda,  eğer  şehir  teslim  olursa,  halka  hayat  ve  hürri- 
yet, imparatora  da  Morayı  vadediyordu.  KonstantJn 
daha  hafif  şartları  kabul  ediyordu.  Fakat  padişah  şeh 
rin  teslim  olmasında.  ısrar  etti,  imparator  ise,  bunu 
şer-efine  yakıştıramadı.  Ve  harbin  son  ucuna  kadar 
sebat  etmeğe  karar  verdi. 

Sultan  Mehmed,  her  türlü  hazırlıklarını  bitir- 
dikten sonra,  hücum  için,  29  mayısı  tespit  etti.  Ve  27 
inci  akşamı  son  emrini  verdi.  Harb  ve  zafer  heyecanı 
Osmanlı  kıfalarmı  en  yüksek  derecesinde  coştur- 
muştu. Bir  taraftan  hocalar,  şeyhler  çadırları  dolaşar- 
rak,  manevî  şereften  ve  uhrevî  mükâfattan  bahseder- 
ken, gözle  görülen  dünya  mükâfatııiın  kuvvetine  gü- 
veneh  realist  Sultan,  muzaffer  kıt'alara,  iki  kat  maaş 
vedetti  ve:  « —  Şehirle  binalar  benim,  dedi,  fakat  gau 
nimetleri,  altın  ve  güzellik  hazinelerini  sizin  yararlı- 
ğınıza bırakıyorum.     Değerinizi    gösterin  ve  zengin, 
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mes'ud  olun.  Benim  devletimin  üik€İ«ri  çoktur.  Buaı- 
lard-an  en  güzel  ve  zenginini  istanbul  duvarlarına  ilk 
çıkacak  jdğite  mükâfat  vereceğim.  Hem  benim  min- 
net ve  şükranım,  onun  şanını  ve  bahtını  umudunun 
da  üstüne  çıkaracak.»  Bundan  üç  buçuk  asır  sonra, 
Napoleon  Bonaparte  da,  Alp  dağlarını  aşmak  için, 
ordusuna  verdiği  meşhur  emirnamede,  askerlerine, 
dağlarm  ötesinde,  italya  ovalarındaki  zenginliği,  re- 
fahı ve  nimetleri  vadetmişti. 

Şimdi  Türkler  arasında  hayatı  hiçe  sayem  ve  za»» 
fer  susuzluğu  ile  tutuşan  umumî  bir  he3recan  dalgala- 
nıyor, bütün  ordugâhtan  tekbir  sesleri  yükseliyor  ve 
Galatadan  Yedikuleye  kadar,  bütün  deniz  ve  kara 
■gece  ateşlerinin  aleviyle  parlıyordu. 

içeride  Bizanslıların  hali  bundan  ne  kadar  farklı 
idi.  Kendilerine  güvenleri  olmıyan  bu  çaresizler,  yük- 
sek »esli,  faıkat  dermansız  şikâyetlerle,  günahlarının 
cezasma  yanıyorlardı.  Kiliselerin  birleşmesi  veya 
aynlması  taraftan  olduklarına  göre,  «unioniste»  ve 
«aeparatiste»  Grekler  birbirlerini,  ve  Grekler  ve  La- 
tinler gene  birbirlerini  itham  ediyorlardı.  Meryemin 
»emavî  tasviri  muhteşem  bir  alayla  teşhir  edildi  Fa- 
kat ilâhî  koruyucu  onların  bu  yalvarmalarına  karşı 
kulaıklannı  tıkamış  gibiydi.  ŞehTİm  vaktile  teslim  ol- 
ması teklifini  reddetmekle  imparatorun  gösterdiği 
inadı  muahaze  ve  tenkid  ediyorlar  ve  Türk  esareti- 
nin temin  edeceği  rahatlığa  ve  emniyete  hasret  çeki- 
yorlardı.  Greklerin  en  asilleri,  ve  müttefiklerin  en 
cesurları,  28  mayıs  akşamı,  umumî  hücumun  vazife- 
lerine ve  tehlikelerine  hazırlanmak  üzere,  saraya  ça- 
ğırıldı. Paleologus'Uifi  son  hitabesi  Roma  Impera- 
torluğunun  cenaze  dua«ı  idi. 

ıRasgel«   yapılan   ilk  ateşler  tesirden  ziyade   gü- 
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rültü  yvapıyardu.  Sonra  nişan  daha  ziyade  ayarlandı* 
O  zanıanın  teknik  tekâmülsüzlüğüne  rağmen,  ateşin 
ağırlığı  ve  tekrarı  duvarlanda  bazı  tesir  yapmağa 
başladı.  Türkler  yakleşma  hareketlerini  hendeğin 
kenarına  kadar  ilerleterek,  büyük  yarığı  doldurmar 
ğa  ve  hücuma  bir  yol  yapmağa  teşebbüs  ettiler.  Uzun 
ve  kanlı  bir  boğuşmadan  sonra,  gündüz  örülen  ağ 
tekrar  çözüldü.  Sultan  Mehmed  yeni  bir  kaynaktan 
faydalanmağa  mecbur  kaldı :  Lâğım  açmak.  Fakat 
zemin  kayalıktı,  her  teşebbüs  duraklıyor,  yahud  Bi- 
zans istihkâm  subayları  tarafından  daha  alttan  lâ- 
ğımlanıyordu.  Bu  yeraltı  geçiıdlerini  barutla  doldur- 
mak Ve  bütün  bir  kuleyi  veya  şehri  havaya  uçurmak 
san'atı   henüz   keşfedilmemişti. 

İstanbul  muhetsarasının  karakterini  belirten  bir 
vak'a  da,  eski  ve  modern  topçunun  birleştirilmesi 
idi.  Toplar  taş  ve  kargı  atan  mihaniki  aletlerle  karış- 
tırılmıştı. Yeni  topalnn  gülleleri  ve  eski  aletlerim 
mafncınıkları  fiyni  duvarlara  tevcih  olunuyordu. 

Çok  büyük  bir  ahşab  kule  silindirler  üstünd* 
ilerletildi.  St.  Romanus  (Topkapı)  kulesi  çok- 
tan yıkılmıştı.  Şiddetli  bir  boğuşmadan  sonra 
Türkler  gedikten  geri  atıldı  ve  karanlık,  hareketle- 
rini dundurdu.  Bu  durgunluk,  Bizanslılar  için  bir 
ümid  fasılası  oldu.  împar-ator  ve  onun  müdafaa  ku- 
mandanı Lâtin  Justiniani  bu  ümid  fasılasının  her 
anmdan  faydalandılar  ve  geceyi  orada  geçirerek,  ki- 
lisenin V2  şehrin  selâmetini  S'Sğlıyaceık  çalışmaları 
şiddetlendirdiler.  Şafakla  beraber,  sabırsız  padişah, 
hayret  ve  kederle  gördü  ki  ahşab  kulesi  kül  olmuf- 
tu.  Hendek  yeniden  açılmış  ve  tamir  edilmişti.  Ve 
St.  Romanus  (Topkapı)  kulesi  tekrar  kuvvetli  vt 
tamdı.  Bİ£'îns  müverrihleri,  plânının  eJtüst  olmasına' 
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yanan  padişahın,  bir  küfür  savurarak,  "Hıristiyanla- 
rın böyle  bir  eseri  bu  kadar  az  bir  zamanda  ikm-al 
«debileceklerine  otuz   yedi  bin   peygamber     şehadet 
etse  inanmam"  demiş  olduğunu  rivayet  ederler. 

Sultan  Mehmed  büyük  ve  umumî  taarruz  için  29 
mayıs  sabahımı  beklemeyi  tercih  etti.  Son  gece  yo- 
rulmak bilmez  çalışmalarla  geçti.  Ve  ölüm  cezcsile 
»ükût  emrini  verdi.  Sabah  topunun  mutad  işareti  ol- 
madan, Türkler,  şehre,  denizden  ve  karadan  sık  saf- 
larla hücum  ettiler.  Hendekler  en  önden  saldıran 
gönüllülerifn  c«sedlerile  doldu.  Arkadaşları  bu  şe- 
hirlerin üstüne  ba.sarak  geçiyordu.  Ölüm  yaşamak- 
ta/n ziyade  iş  gördü.  Gönüllülerin  arkasından,  Ana- 
dolu ve  Rumeli  kıt'alan,  kendi  paşalarının  ve  san- 
cak beylerinin  kumandasında,  hücuma  kıalktı.  iki 
saatlik  bir  boğuşmadan  sonra,  Bizanslılar  hâlâ  tutu- 
nabiliyor,  ve  elverişli  durumlarını  düzeltebiliyordu. 
Bu  ağır  anıda  idi  ki,  Yeniçeriler,  taze,  atılgan  ve  ye- 
nilmez bir  şıeddetle,  ateş  saçan  bir  yanardağ  gibi 
kalktılar.  Sultan,  at  sırtında,  elinde  demir  asâ,  as- 
fcerinin  kıymetine  şahid  ve  hokem  oluyor,  kat'ı  an 
için  ihtiyat  tuttuğu  on  bin  kişilik  hassa  kıt'aUrile 
çevrili  olduğu  halde,  sesile  ve  gözile  muharebenin 
toed  ve  cezrine  istikamet  ve  hareket  veriyordu.  Ka- 
çanlar olursa,  cepheye  sürmek,  tutmak  ve  cezalan- 
dırmak için,  muharebe  saflarının  arkasına  bir  çok  as- 
kerî hâkim  koymuştu.  Cephede  tehlike  varsa,  kaça- 
cakları, geride  namussuzluk  ve  ölüm  bekliyordu.  Ya- 
ralananların, ve  can  çekişenlerin  acı,  yanık  feryadı, 
davulların,  boruların  ve  nakkarelerin  harb  musikisi 
Tİçinıde  boğuluyordu.  Osmanlı  topçusu,  muharebe  hat- 
"lariından,  yüzme  köprüden,  ve  şehir  duvarlarının  al- 
tında  demirlemiş  kadırgalardan  ve  kayıklardan,   her 
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taxafa,  at-eş  ve  mancınık  saçıyor,  istihkâmlar  v€  ku- 
leler, bir  taş  ve  ok  yfiğmtırile  c€vab  veriyordu.  Ordu- 
gâh ve  şehir,  Bizanshlar  ve  Türkler,  öyle  bir  duman 
bulutuna  sarılmıştı  ki  bunu  ancak  Roma  İmparator- 
luğunun son  kurtuluşu  ve  yahud  batışı  dağıtabilirdi. 

Bu,  tariİTİn  büyük  hailesi,  hakikî  cihan  kavgar- 
«lydı.  Türk  kahramanlığı  burada  insanhğm  ve  asır- 
ların mukaddeartını  pençesine  almış,  ona  istediği 
şekli  veriyordu.  Göklerden  bir  ses  durmadan  kükre- 
yor,  ve  yerleri  sarsıyor  gibiydi: 

"Vur  Türkü  gönderen  yedi  takdir  aşkına; 

Son  savletinle  vur  ki  açılsın  bu  sûrlar, 

Fecri  hücum  içindeki  tekbir  aşkına,, 

Yahya  Kemal 

Şu  denlû  urdular  topî  hisâre 
Ki  düştü  burc-u  baru  pare  pare 
Müsaid  oldu  bahtı  şehriyârın 
Müşebbek  oldu  divan  hisarın 
Görünıdü  rahnelerden  sureti  feth 
Okundu  her  teıraftan  âyeti  feth. 

Sade  ddin-Tacüttevarih . 

Bu  sır'îd>5ı  kolundan  ve  kalçasından  yaralanan 
başkumandıaın  Cenevizli  Justiniani'nin,  vücudundan 
ikan  aktığını  görütnce,  cesaretim  kaybederek,  korkak- 
ça kaçması  müdafilerin  maneviyatını  çok  sarstı.  Yo- 
rulmak bilmiyen  İmparator,  kaçak  kumandanı  yaka- 
lıyarak,  "yaranız  hafiftir,  tehlike  ise  büyük  ve  âcil; 
vücudunuza  da  burada  lüzum  var.  Hem  nereden  yol 
bulup  çekileceksiniz?"  ıdedi.  Korkudan  titriyen  Cene- 
viz generali :  "Allahın  Türklere  açtığı  yoldan  çeki- 
leceğim,, ccvıabını  verdi,  ve  Galataya  sığındı.  Lâtin 
yardımcı  kuvvetlerinin  en  büyük  kısmı  onun  misali- 
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ni  taklid  etti.  Ve  Türklerin  büsbütün  şiddetletfien  hü- 
cumu önünde  müdafaa  gevşedi. 

Padişahın  mükâfatına  ilk  istihkak  kazajıam  Türk 
yiğiti  Ulubad'h  Hasan  oldu.  Pazularının  kuvveti  vt 
vücudünü'n  yapısile  o  bir  devdi.  ELalken  başının  üs- 
tünde siper,  ve  palası  sağ  elinde,  kükreyerek  dış  is- 
tihkâmın üstüne  atladı.  Aynı  coşkunlukla  saldıran 
otuz  Yeniçeriden  on  sekizi  bu  bahramanlar  yarışın- 
da şehiıd  oldu.  Hıssanla  on  iki  yoldaşı  istihkâmın  te- 
pesine vardı laır.  Hasan  bir  taş  isabetile  kaleden  yu- 
varlandı ;  bir  dizinin  üstüne  doğrularak  kalkanile 
siper  almağaı  çalıştı,  fakat  fazla  kan  kaybından  za- 
yıflıyarn  elinden  kalkan  düştü,  ve  yaralı  aslan  yeni 
bir  ok  ve  taş  yağmuru  altında  kayboldu.  Fakat  mu- 
veıffakiyeti  şunu  ispat  etti  ki  başarıyı  tamamlamak 
mümkündür.  Duvarlar  ve  kaleler  bir  teviye  Türk 
kümeleriie  örtüldü,  ve  Bizanslılar  gittikçe  artan  bir 
hücum  kesafeti  altında  ezildiler. 

İmparator  bir  general  ve  askere  yakışır  surette 
hareket  etti.  Ecnebi  kıfalannın  başında,  dövüşmede 
devam  etti.  Askerlerinin  yorulduğunu  görünce  artık 
hiç  bir  kurtuluş  ümidi  kalmadığını  anladı  ve  ortıa>- 
dan  kalboldu.  Son  sözü  şu  yeis  dolu  cümle  oldu: 
"Şurada,  başımı  koparacak  bir  hıristiyan  bulunma» 
mı?„  Umudsuzluk  içinde  de  ihtiyatı  bırakmıyaıtt 
Konstantin  erguvanî  cübbesini  sırtından  atmıştı. 
Kargaşalıkteı,  bilinmez  bir  el  onu  yere  serdi,  ve  ce- 
cedi  bir  yığın  ölünün  altında  gömüldü. 

Onun  ölümünden  sonra  , artık  mukavemet  ve  io>- 
tizam  kalmamıştı.  Grekler  şehre  doğru  kaçtılar;  bir 
çoğu  Topkapının  dar  geçidinde  sıkıştı  kaldı.  Muzaf- 
fer Türkler  iç  duvarın  gediğinden  saldırdılar ;  ve 
fahrin  caddelerinden  ilerledikleri  zaman,  Haliç  tarti- 
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fındaki  Fener  kapısını  denizıden  zonalyıp  giren  kar- 
deşlerile  kcrşılaştılar.  Kaçışan  Grekler  Ayasofya  ki- 
lisesine sığındı,  o  Ayasofya  ki  katoHk  âyinile  kirle- 
tiJ.ii  diye  çoktandır  ayak  basmıyorlardı.  "Eğer  şu 
saatte,  gökten  bir  melek  görünüp  de,  Bizanslılara» 
katolik  ve  ortodoks  kiliselerinin  birleşmesini  tanır- 
sanız, düşmcTilaruıızı  dağıtırım,,  deseydi,  onlar,  bu 
•sese  kulaklarını  tıkayacaklar  ve  Osmanlıların  bo- 
yunduruğunu tercih  edeceklerdi.  Akide  ayrılığı  o 
kad»;ır  derİTi  tesir  bır'2kmıştı  -  Ducas,^ 

İşte  böyle,  Iran  Şehinşahı  Hüsrev'in,  Avatr  Türk 
lerinin  büyük  hakanının,  ve  Arab  halifelerinin,  kuv- 
veti önünde  sarsılmıyan  İstabul,  bu  ikinci  Roma,  elli 
üç  günlük  bir  muhasaradan  sonra,  İkinci  Mehmedin 
silâhlarile,  bir  dic'ha  geri  gitmemek  üzere  zaptedildi. 
Ve  Osmanlı  devleti  büyük  Avrupa  -  Asya  İmpara- 
torluğuna yükseldi. 

İkinci  Mehmed,  imparator  vakarını  .şimdi  o  ger- 
çekten bir  İmparatordu-  muharebenin  kızgın  anla- 
rınıdcı  kendini  göstererek  gölgelendirmek  istemedi, 
ve  ancak  feth.in  ikinci  günü,  30  mayıs  sabahı,  ardına 
kadar  açılan  Topkapıdan,  sade  bir  zafer  aleyile  şeh- 
re girdi.  Arkasında  vezirler,  paşalar  ve  hassa  muha- 
fızları vardı  ki,  her  biri,  bir  Bizans  müverrihinin 
dediğine  göre,  Herkül  gibi  sağlam,  Apollo  gibi  çe- 
vik, ve  dövüşmede,  fanilerin  ırkından  on  kişiye  be- 
deldi. 

Fatih,  Atmeydanındicn  geçerek,  Ayasofyaya  git- 
ti ve  büyük  mihraba  çıktı.  Daha  kaç  saat  evvel,  Ro- 
malıların son  Cesar'ı  önünde,  bu  mihraptan,  son  kur- 
tuluş âyini  yapılmamış  mıydı?  Ş©rkın  muhteşem 
metropolü  şimdi  onundu.  Sonra.  Bizans  sarayınaı  git- 
ti.  Büyük  Konstantin'in  yüz  halefi,   Şarkî  Romanın,, 
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zama/n  zaman  dünyaleTa  hükmeden  büyük  impara>- 
torlan,  ve  buınlarm  küçükleri,  hep  bu  sarayda  otur- 
muşlardı. Onların  haşmeti  şimdi  onun  yumruğunday- 
dı.  Iınsan  büyüklüğünün  bu  faniliği  önünde,  duadk- 
ianndan,  ihtiyarsız.  Şeyh  Sadi'nin  şu  hikmeti  dökül- 
dü : 

Bum  no V bet  nıizened  ber  Tanm-i   Efrasiyap. 
Perdedârî  nıikilned  der  Kasrı  Kayser  Ankebud,, 
Fethin    coşkunlukları    yatıştıktan,   sonra,      IkLnci 
Mehmed,  dikkatini  bsşlıca  iki  noktaya  çevirdi : 

1  —  Boşalan  şehri  tekrar  nüfuslandırmak, 

2  —  Hıristiyan  tebeayı  mizacına  ve  alışkanlığı- 
na uygun  müesseselerle  yeni  devlete  ısındırmak. 

Istanbulun  zaptı  Bizıans  imparatorluğunun  eski 
memleketlerini  dehşet  içinde  bırakmıştı.  Moradan,  ve 
adalardan,  ahali,  nereye  gittiğini  bilmeden  kaçıyor- 
du. Deniz  Grek  ailelerini  ve  servetlerini  taşıyan  ge- 
jniler  ve  sandallark  örtülmüştü.  Venediklilerin,  Ce- 
nevizlilerin işgalindeki  dağlar,  manastırlar,  adal-a-r 
sığınak  hizmetini  görüyordu. 

Fatih  bu  hicreti  geriye  çevirmek,  ve  hıristiyan- 
ları  muti  ve  hoşnud  tebea  haline  sokmeık  için,  iki 
ferman  çıkardı.  Biri  Osmanlı  imparatorluğu  için€ 
dağılmış  olan  bütün  Greklerin  îstanbula  dönmeleri- 
ni emrediyor,  ve  onlara,  dinlerinde  serbest  kalacak- 
larını, ve  mallarına  sahib  olacaklarını  vadediyordu. 
Grekler  Sulu  Maaıastırdan  Edime  ka'pısına  kadar  bü- 
tün kiliseleri  muhafaza  ettiler.  İkinci  fermanla  da 
yeni  bir  patrıik  tayin  etti,  ve  bunu  iltifatlara  boğdu. 

Fatih  bu  hareketinde  s'smimî  idi.  Çünkü  o,  bazı 
hıristiyan  asırdaşları  tarafından  kendisi  hakkında 
verilen  ve  hâlâ  bugün  bir  çok  modern  tarih  eserle- 
rinde akis  bulan  hükme  aykırı  olanak,  bir  insan  öU 
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-dürücünürn,  bir  kan  akıtıcmm  ve  memleket  yıkıcmın 
«Içak  hedeflerinden  daha'  fazla  gayeler  arkasından, 
yürüyordu.  Nitekim  o,  geçici  şen  için  herşeyi  feda 
etmeği  göze  alan  mağrur  bir  karakter  değildi.  Onun 
Büyük  iskender'le  Sezar'a  müsavi  olmak  istiyen  ih- 
tirasmda  necib  unsurkır  vardı.  O,  herşeyden  önce, 
bir  devlet,  hakikî,  sağlam  örülmüş  bir  devlet  kurmaik, 
şimdiye  kadar  vasal  halinde  duran  vilâyetleri  ide  büs 
bütün  fethederek,  zorlu  bir  imparatorluk  vücude  ge- 
tirmek, bunu  bütün  kararlara  merkez  noktası,  ve  bü- 
tün gıaınimctlere  toplantı  yeri  yapmak  istiyordu.  O, 
bütün  teferruatıma  varıncaya  kadar,  ve  beka  bulmak 
üzere  teşkilâtlandırılmış  bu  devlet  bünyesinin  idare 
ve  müdafaasını,  yalnız,  içine  bazı  dönmeler  de  ka- 
çışmış müdir  Osmısinlı  sınıfındajı  beklemiyor,  belki, 
muhtelif  memleketlere,  ve  muhtelif  milletlere  men- 
sub  herkesin  bu  maksad  etrafında  işbirliği  yapmasını 
tercih  ediyordu.  Yalnız,  bunlardan  istediği  şey,  dev- 
let 'kurucusu  Osmanın  mümessili  olarak,  padişahın, 
her  işaretine  bağlı  enternasyonal  İslâm  demokrasisi 
içinde  kaybolmak  içi<n,  kendi  hıristiyan  dinlerini  ijı- 
Icâra  karar  verebilmeleri  idi.  Yeni  İmparatorluğun 
içinde  eski  Romalılar  zamanımda  olduğu  gibi,  sulh 
hüküm  sürüyordu:  '^Pax  Romana,,  -  "Roma  sulhu,,-. 
Bizanslıların  şanlı  devrindeki  emniyet  tekrar  geri 
gelmişti,  ve  bu  ^nimetten  herkes  faydalanıyordu.  Po- 
lonyalıların ve  Macarların  derebeylik  âdetlerine  -ki 
bütün  taahhüd  edilen  imtiyazlara  rağmen  burjuva  ve 
iköylü  sınıflan  bundan  son  derece  mrustaribdi-,  küçük 
îslav  devletleri  sisteminde  yerleşen  ve  eskuden  beri 
sürüp  gelen  kargaşalıklara,  hiç  bir  fedakârlıkla  kar- 
şılaşmıadcsızm,  tebeaları  ölçüsüz  soyan  son  derman- 
sız Yunan  idarelerinin  ezici  yüküne,  amelî  faydadan 
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ve  kendi  şahsî  menfaatinden  başka  bir  şey  düşiinmi- 
yen  Kayser  Frederik'in  idaersindeki  Almam  hercüc 
mercine  karşı,  Osmaınlı  memleketleri  camiası  mes*u4 
bir  tezad  teşkil  ediyordu.  Hiç  kimse  dininden  ve  mil- 
liyetinden dolayı  bir  fenalık  gelmesinden  korkmuyor- 
du. Bir  çok  yıllar  Yemiçeri  ocağında  hizmet  etmif 
anadan  doğma  bir  Sırp,  Türklerin,  kendi  aralarında 
olduğu  gibi,  din  farkı  olmiû:ksızın  tebealarma  karşı, 
ve  vasal  memleketlere  karşı  âdil  olduklarını  ve  "bir 
köylünün  bir  tavuğunu  aşırmanın  hayat  tehlikesil« 
bağlı  olduğunu,,  yazıyor.  "Reaya,,  ya  yapılajn  mu2^ 
meleyi  aaılamak,  ve  "fakirlerin  ezilmesine"  mâni  oU 
mak  için  yılıda  dört  kere  müfettişler  çıkıyordu.  Fet* 
hedilen  memleketlerin  ededce  zayıf  olan  Türk  ımsu- 
ru  ile  nüfuslandırılmaBi  ve  yerlilerin  buralardan  çı- 
karılması olacsk  şey  değildi.  Her  tarafa  eski  haya- 
tım yüz  ve  bin  yıllık  yatağında  akıp  gitmesine  mü«a^ 
ade  olundu.  -  Yorgaı. 

Sultan  Mehmed,  Bizanslılara  karşı  aldığı  bu  du- 
rumla, Hıristiyan  tebeasına  karşı  akıllı  ve  baTişkaa 
politikasını  devem  ettirmek  niyetinde  olduğunu  gö»« 
teriyordu.  Roma  papalığı,  Bizans  İmparatorluğun* 
garb  milletlerinden  yapılacak  her  yardım  hareket»» 
nin,  daima  teş'ebbüsünda  bulunmuş,  ve  îstanbud  fethi- 
nin arifesine  kadar,  bu  teşebbüsü  tekrar  edip  dur- 
muştu. Bizansta,  ve  öbür  Balkası  memleketlerindeki 
Greklerin  Romaya  karşı  olan  zıddiyet  ve  muhalefe- 
ti, evvel  ve  ahır,  o  derece  ket'!  idi  ki,  son  şarkî  Ro- 
ma imparatorları,  kurtuluş  ümiıdile,  arasıra,  mevcud 
mezheb  ayrılığını  fedayaı  temayül  gösterdikçe,  ge- 
niş halk  kütlesi,  yenilmez  bir  mukavemetle  buna  kar», 
şı  koymakta  idi. 

Bu  şartlar  içimdedir  ki,   Sultan  Mehmed,     fetih 
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günlerinde  bile,  Bizanslıler  arasında,  kilis*  birliği- 
nin en  >aşırı  düşmanı,  ve  muhalefet  partisinin  lideri 
sayılan  ortodoks  Gennadius'u  Istaffibukı  patrik  yap- 
tı. Hatta  ona  Hıristiyan  Grekler  üzerine  medenî  ka- 
za,  hakkını  da  vererek  patrikhanenin  imtiyazlarını 
igemişletti. 

Föıtih  n«  yaptığını  biliyordu.  Maksadı,  şark  Or- 
todoksluğunu, Istanbulda,  kendi  nüfuz  ve  hakimi- 
yeti altında  tutarak,  Romıaı  katolikliğile  birleşmesi- 
ne, ve  ötedenberi  bütün  hıristiyanlık  âlemini  bir  tek 
aki-dede,  ve  yekpare  bir  kuvvet  birliğinde  toplamak 
istiyen  Roma  papclığınm  tesir  ve  nüfuzu  altına  gir- 
mesine meydan  vermemek,  hıristiyanlığm  tes^nüdü- 
ü  parçalamakn,  papaların  ötedenberi  kurmağa  çalış- 
tıkları dünysı  hıristiyan  cumhuriyetine,  "respublica 
christiana,,  ya  bir  yarık  açmaktı.  Fatih,  buna  ben- 
ler siyasî  düşüncelerle,  ermeni  patrikini  de  Bursa- 
dan  Istanbula  getirtti. 

Bu  tedbirler,  tabiaıtile,  şehirde  kalan  Rumların 
durumunu  sağlamlaştırdıktan  başkaı,  bir  çok  Rum  ve 
Ermeninin  Istanbula  hicretine  de  sebeb  olmuştu. 

Böylece  Haliç  fenerinde,  Rum  patrikhanesinin 
etrafmda,  bir  Rum  mahallesi  ve  cemaıati  teşekkül  et- 
ti. Bunun  ileri  gelenleri  zamanla,  Osmanlı  padişah- 
lanntn  para  işlerinin  sarraflığını  yapcrak,  nüfuz  ve 
-kuvveti  hiç  -de  aznnsanmıyacak  bir  plutokarsi,  bir 
para  hakimiyeti  vücude  getirdiler. 

Tica-retteki  kabiliyetleri  sayesinde,  Rumlarla  ve 
îfitanbul  ticaretini  yapan  diğer  Garblılarla  kuvvetle 
rekabet  etmesini  bilen  Ermeniler  dahi  gene  böyle 
Isflr  cemaat  kurdular. 

Fakat  patrikhane,  sonraları,  OMnanlıların  zâf  ve 
alçalma  tdevirlerinde,   imtiyazlarını   istiklâl  şeklinde 
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genişleterek,  bir  nevi  devlet  içinde  devlet  kesildi,  ve 
bir  fesad  ocağı   halini  alarak,  her  fırsatta;  devletin 
başınıa   siyasî   gaileler   çıkardı. 

Yavaş  yavaş,  ortodoks  şaırkın  merkezlik  rolü  Bi- 
zanstan  Moskovaya,  üçüncü  Romaya  geçti,  İstanbul 
Rumları  ise,  dinlerini,  mallarını,  ve  kendi  işlerine 
kendileri  bcikmak  hakkını  muhafaza  etınek  suretiU, 
fatih  milletten  bilsbütün  ayrı  geniş  bir  cemaat  te^ 
kil  ettiler.  Osmanlılar  fethettikleri  halkın  bütün  ka- 
nunlarını, örflerini,  âdetlerini,  merasimlerini,  deb- 
debeli teşrifatlarını,  ve  idarî,  malî,  beledî  sistemle- 
rini, ei  sürmeden,  bıraktılar  ve  yeni  tebeedarmı  ken- 
di ırklarının  içinde  eritmeği  denemekten  uzak  ola- 
rak, sadece,  kendilerini  bu  tebeadan  ayıran  hattı  da» 
ha  farklı  y-ıpmağ:  düşündüler. 

Ayni  zismanda,  "Bizanslıların  vergi  sisteminin 
kelimelerini  değilse  de,  ruhunu  kabul  etmek  sureti- 
le,  Bosnaıda  ve  Arnavudluktaki  büyük  arazi  şahible- 
rinin  imtiyazını  tanımış  oldular.  Nihayet,  kendileri 
de,  azar  azar,  köylü  esareti  prensipine  dayanan  bey- 
likler kurm&k  suretile  geniş  timarlar  tesis  ettiler.  Bu 
sistem  timar  ve  ziamet  sahibi  sipahileri,  arazi  ve  in- 
sanlara büsbütün  tasarruf  etmek  hakkını  ele  geçir- 
meğe teşvik  etti.  _  Despies,,. 

Vaktile  Bağdadda,  Sâsanîlerin  Alkh  Devleti 
an'anesine  tevarüs  eden  Abbasiler  gibi,  şimdi  Istan- 
bulda,  Paleologların  ve  Komnenlerin  mirasına  geçen 
OsmanlılST,  bir  yandan,  Bizanslıların  inceltilmiş  müt 
tebid,  mürteşi,  mürtekib  kanunlarını  blok  halinde 
kabul  ederken,  öbür  yandan,  saray  teşrifatında,  sa- 
ray makamkTinın  tesisinde,  ve,  hctrb  enerjisi  yerine, 
derhal,  debdebe  ve  dârata,  zevk  ve  safaya  sonsuz  bir 
düşkünlük  uyandıran  yaşayış  tarzlarındaı,  Biz-ans  hü* 
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Himdan  tipi^  yenilediler,  ve  Bi.anshlarm  istiBdad 
rejimim  aldılar  Eğer  bu  zehirli  rejimin  Osmanlılar. 
ja  yaptıg:  t«ixnbler,  ancak  fetihten  yüz  yU  sonra, 
go^e  görünmeğe  başladıy..  bunun  sebebi,  Abbet 
sılerm  İİk  yüz  yzhnda  gelen  bazı  büyük  halifeler  gi. 
bı,  Osn^^hlar  devrinin  Fatihten  sonraki  asnnda  ^V 
Ya^uz  Sulta.  Selim  ve  Kanunî  Sultan  Süleyma^  gi- 
bi ehemmayetli  şahsiyetlerin  gelmiş  olmasıdır 

k.H«  ^^^.^M'''^  ^^^^""^"  ^'     kendisinin     şimdiye 
kadar  sadelik  ve  tabiilik  içinde  geçe.  ordugâh  hayL 
ti  yerme    Bizans  imparatorlarına  parlak,     şatafatlı 
yaşayış  tarzmı  almakta  siyasî  bir  zaruret  ve  f^yda 
mı  görmüştü,  yoksa  bunu  yaparken     büyük     kahra. 
man.arın   da   pek   kurtukmadıklan   insanlık     zâfma 
mı  kendini     kaptırmıştı?  "Bu  yeni     durumda  o  sade 
Osmanlı  yaşayış  tarzı  artık  mümkün  değildi.  Çünkü 
^mdi  ^  İkinci     Mehmed.     Yuna^hların   "Basileus'u  . 
Kralı  ,  IsIavkTin  Çarı,  Rumanyalılann  Imparat'ı  oli 
muştu.   Müslümanlar  mia  Melik  dediler.  Ve  ^larr, 
Cengızm  ve   Timurun  halefleri  gibi,   Han     unvaniJe 
anılmağa  başladı. 

istanbul  artık  bir  imparatorluk  merkeziydi  Bü- 
tün Şark  ve  Garp  memleketleri  ticaretinin  bir 
merkez  noktası,  eski  Konstantaniye  gibi.  ulu  bir  ci- 
ban  şehri  idi,  bütün  dünyanın  yeni  sahibinin  sarayı 
^r  ,ımp^rator,  bir  cihangir  sarayma  benziyordu  - 
Yorga.,  ^ 

Fatih  Istenbulu  fethederek  kendine  başşehir  ya. 
pmca.  Osmanl:  İmparatorluğunun  Avrupa  ve  Anado- 
lu topraklarında  tamanılanm««ı.  ve  devletin  maddî, 
manevi  kalkınması  gibi  iki  mühim  mesele  ile  karşr- 
lastiğini  gördü.  Şimdi  o.  gene  faaliyetini  başlıca  iki 
istikamette  yürütecekti.  Bir  kere  Ane.doluda     mem. 
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leketlerini  ilk  tabiî  sınırlarına^  dayıyacak  ve  Rume. 
lide  §imal  sınırını  kuvvetlendirerek,  Türk  toprakla- 
rını barışmak  bilmez  düşmanlara  karşı  genişletecek- 
ti. Ayni  zGimanıda  da,  devleti  bir  anayasaya  bağlıya- 
rak teşkilâtlandıracak  ve  yeni  kurduğu  İmparator- 
luğa Osmanlı  kültürünün  damgasını  vuracaktı. 

Fatih,  Türklere,  Istanbulu  başşehir  ve  "Kanun- 
name„yi  enayasa  olarak  vermek  suretile  gerçekten 
îjir  Türk  imparatorluğu  yaratmıştır.  Gerçi  Istanbu- 
lufli  fethi  onım  saltanatının  büyük  hadisesidir,  fakat 
tek  başarısı  değildir.  Ülkelerini  dört  taraftan  emniyet 
«Itında  yckpa/re  bir  kütle,  bir  bütün  halinde  tamam- 
lamak için,  Trabzon  Grek  imparatorluğunu  Kom- 
nenlerden.  Kırımı  iCengizin  torunlarından  aldı,  ve 
yukarı  Fırata  ve  Toroslara  kadar  Anadolunun  fet- 
hini bitirdi.  Ve  Balkanlarda  yaptığı  fetihlerle  İmpa- 
ratorluğun sınırlarını,  şimalde  Tunayaı,  ve  garbda 
■Adriyatiğe  kadar  götürdü.  Belgradı  zaptedemediği 
için,  Tunanm  ötesine  geçemedi,  ve  Rodosu  fethede- 
mediği  için,  Akdenizde  ilerliyemedi,  fakat  smrr  baş- 
larının ötesine  yaptığı  bir  çok  istilâlarla,  kendinden 
sonra  gelecek  sultanlara  muharebe  meydanlarını  işa- 
ret etti.  İrana,  Mısıra  rahatsızlık  verdi,  ve  İtalya 
sınırlanma^  korku  götürdü.  Askerleri  Piave  kıyıları- 
na kadar  ilerlediler,  ve  Gedik  Ahmed  Paşa  ordusu, 
Brendizi  yakmında,  Otranto'da  karaya  çıktı,  ve  bu- 
radaki kaleyi  ve  da<ha  başka  hisarları  zaptetti  (1480). 

Ftih  ertesi  yıl,  1481  baharında,  hakikî  hedefi 
kejnidinden  başka  kimsece  bilinmiyen  büyük  bir  sefer 
hajriTİığile,  ortağını  denizden  geçirip  Anadolu  ya- 
kasında, Üsküdarda  kurdu,  ve  zaten  sarsılmış  olan 
sıhhatinin  bu  sırada  bozulmasına  bakmıyarak  v» 
'"memleket  tedbirini  kişveri  bedenleri  ıslahından  tak 
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dim  edip  sefer  azmini  zâf  ve  inkisarla)  tasmim  buyur- 
dular", ve  ordu  ile  Üsküdaradn  Gebzeye  doğru  iler- 
lediler. Fakat  Tekur  yahud  Hünkâr  çayırına  yaklaş- 
tığı sırada,  ölüm,  Türk  tarihinin  ve  cihan  teırihinin 
kahramanını,  otuz  yıllık  zafer  dolu  saltanatında,  iki 
İmparatorluk,  on  dört  Krallık  ve  iki  yüz  şehir  zap- 
teden  Türk  başbuğunu,  elli  iki  yaşında,  ordusunun 
ortasından  çekti  aldı. 

Acaba  azmi  nereye  idi?  Mısır  sultanına  karşı- 
mı, Rodos  fethine  mi?  Italyayı  fethetmek  emel  ve 
projesini  o  ıdaima  ileriye  atmak  zorunda  kaılmış,  fa- 
kat hiç  bir  zaman  büsbütün  elden  bırakmamıştı.  Aca- 
ba bu  büyük  teşebbüse  bir  ilk  hazırlık  olmak,  ve 
îtalyaya  yapacağı  yeni  istilâ  hareketini  cenubdaaı 
emniyet  altına  almak  için,  daha  evvel,  memleketin 
kalbine  yakın  bir  tehlike  teşkil  eden  Rodos  adasını 
muannid  şövalyelerin  elinden  almak,  yahud  Mısır  sul- 
tanrnı  cenub  hududundan  uzaklaştırmak,  ve  böylece, 
garba  emniyetle  varabilmek  için,  evvelâ  cenuba  mi 
gitmek  istiyordu? 

ingiliz  müverrihleri  diyorlar  ki :  «Eğer  Fatih  bu 
aurada  ölmemiş  olsaydı  Otranto'nun  zaptını,  belki  de 
Romanın  fethi  takib  eder,  ve  Fatihin  saltc'natı,  a)Ani 
zamanda,  yeni  ve  eski  Romanın  hatrralarile  süslen- 
miş olurdu.» 

Fakat  o,  bir  gün,  gene  bir  sefer  hazırlığında,  he- 
defini sor^n  birisine:  «Yapacağım  şeyi  sakalımın  bir 
teli  bilse,  koparır  atarım,»  dememiş  miydi?  Onun 
plânlarını  ;kim  bilebilirdi?  Onun  muvaffakiyetinin  bir 
tırn  da,  onun  sır  tumasındaydı.  «Ol  Şahı  bülend  asi- 
tamr  terbiyet  künendci  Rasitan  her  »aman  ki  bir  sefe- 
ri zafer  rehbere  izzüikbal  ile  revan  olsa  halkı  cihan- 
^asn.  nihan  edip  mahalli     maksuda)  kjarib  olamayınca 

F:  4 
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aşikâr  ctm€z  idi  ve  hiçkesi  tedabiri  hafiyesine  mut- 
tali «dip  mahremi  esraı-  'etmez  idi  [*]». 

Fıatih,  ytni  başfehrin  nüfusiandınimasma  mü- 
Inaızi  olarak,  iöıan  işini  de  ele  aldı  ve  halefleri,  onuto. 
açtığı  bu  çığırda,  millî  Türk  dehasının  yüksek  san'at 
eserlerini  meydana  getirdiler.  Fatih  kendi  adile  yap- 
tırdığı camidetı  başka.  Şeyh  Akşemseddin  tarafm- 
dagı  fetih  esnasında  mes'ud  bir  tesadüf  olarak  keşfe- 
dilen ve  ordunun  zafer  heyecanını  yaılazlandıran  bü- 
3aiik  islâm  mücahidinin  kabri  yanında  Eyüb  Sultaft 
camiini,  ve  daha  başkalarını  yaptırmış,  camie  çevir" 
diği  Ayasofyayı  tamir  ettirmiş,  bir  çok  medresel»:» 
imaretler,  kervansaraylar,  hastaneler,  hainamlar  ve 
çeşmelerle,  imar  kudretinin,  ilim,  san'at  ve  kültür 
ideallerinin  faydalı  ve  muhteşem  âbidelerini  yarat- 
mıştır. Kendi  zamanında  ve  sonraki  yıllarda  büylik 
gelişmeler  ve  ilerlemeler  gösteren  yapı  ve  kültür  fa- 
aliyetinin hakikî  kurucusu  Fatihtir. 

Onun  bıraıktığı  sulh  eserleri  arasında  «Kanuinna- 
me»si  ehemmiyetlidir.  Fatih,  kanulaştırıcı  olarak, 
öbür  Osmanlı  Padişahlarından  farkh  bir  mevki  tu- 
tar. Ondan  evvel  Osınsnlılar,  bir  devletten  ziyade  bir 
ordu  idi.  Fatihtir  ki  devlet  müesseselerini  sistemleş- 
tirerek,  ve  «Kanunnamesile»  idareye  yeni  bir  nizam 
vererek,  hükümetini  sağlam  bir  temele  daj^dı.  Fati- 
hî-n  «Kanunname»  si  Osmanlı  devletilıin  enayasası, 
Teşkilâtı  Esasiye  kanunu  idi.  Dünyalık  bir  kanundu 


[*]  Gedik  Ahmed  Paşa  Fatihin  ölümünü  ha.b«T 
aılmca  İstanbula  gelerek  italya  (Polye)  kalelerinin 
kalanlarını  da  fetih  için  yeni  padiş»ahtan  izin  ve  as- 
ker istemişse  de,  ricası  kabul  olunmamıştır. 

Tacüttevarih. 


—  şi- 
ve başlıca  üç  kısma,  o  zamanun  tâbirüe  üç  devlet  ka- 
pısına ayrılıyordu : 

1  —  Devlet  erkânıniın  sıra  ve  mertebesi  (yani  u- 
mumiyetle  memur  kaıdrosu  ve  idare  teşkilâtı), 

2  —  Âdetler  ve  teşrifat, 

3  —  Ceza  ve  vergi  işleri. 

Birinci  kısımdan  daha  tafsilâtlıca  bahsetmek  is- 
tediğimiz için,  önce,  üçüncü  kısmı  söyliyelim:, 

O  zamana  kadar  islâm  memleketlerinde  yalma 
mevrus  şeriat  hükümlerine,  yani  din  kanununa  göre 
kaza  yapılırdı.  Fakat  hallerin  ıdeğişmesi,  hele  tirakar 
ve  ziamet  usulünün  doğurduğu  hususî  şartlar,  şeria^ 
tın  yani  ^^  hukukunun  yanında  ikinci  bir  maıhkerae- 
yi  kat'î  olarak  istiyordu.  Gerçi  bundan  dolayı  din 
hukukunun  gelişmesine  hiç  de  daha  az  çalışılmadı. 
Hattâ  Osmanlı  hâkimiyeti  zamanında  Hanefî  mezhe- 
bine göre  islâm  hukukunun  çok  sevilen  bİT  sıra  hu- 
kuk ıkitabları  yaızıldı.  Fakat  daha  Osman  Bey  zama- 
nında, her  şeyden  önce,  pazar  gümrüğüne  ve  timar  id- 
lerine dair  yeni  nizamnameler  çıkarılmıştı,  Fatih, 
Osmandan  kalma,  bu  çeşid  nizamnamelerin  aknunîaş- 
tırılmasına  geçti,  fakat  bu  teşebbüs  ayrı  ayrı  kanun- 
ların düstur  halinde  bir  arayaı  getirilmesinden  ibaret 
kalmıştır.  Bunlar  umumî  bir  hukuk  prensipine  bağ- 
lanmadığı gibi,  yeni  bir  sistem  yapmağa  da  teşebbüs 
olunmamıştır. 

Memur  kadrosunun  ve  i  daire  makinesinin  kurul- 
masına gelince:  Fatih  yeni  devleti  başlıca  iki  temel 
direğine  dayıyacektı.  Ordu  ve  idare  mekanizması 
(memurlar).  Bunun  için,  ordunun  fetihten  kazanı- 
kn  tecrübelere,  ve  yeni  ihtiyaçlara  göre  tanzimini, 
devlet  varidatının  sağlanmasını  ve  geniş  idare  maki- 
nesini mükemmel  surette  işletmeğe  muktedir  bir  me- 
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mur  kadrosuîium  vücude  getirilmesini  birinci  plâna 
aldı,  ve  bir  yandan  orduyu  ıslah  ederken,  öbür  yandan 
dal,  askerî,  malî  ve  sivil  idare  için,  yüksek  seviyeli  er- 
kân, âmirler  ve  memurlar  yetiştirmeğe  başladı. 

Büyük  bir  imparatorluk  devlet  ve  milletin  mad- 
dî ve  manevî  kuvvetlerine,  silâh,  kültür,  v€  ahlâk  kuv 
vetelrine  dayanırsa,  ve  bunlar  sağlam  bir  teşkilâta 
baığlanırsa,  baka  bulurdu.  Fatih  öyle  bir  devlet  kur- 
maık  istiyordu  iki  kuvvet  ve  tkudretile  halin  ve  istik- 
balin büyük  işlerini,  tarihin  ve  mukadderatın  yüksek 
vazifelerini  cesaret  ve  güvenle  başarabilsin.  Bu  onun 
ideali  idi.  Ve  o  bu  idealinde  muv-af fak  oldu.  Kendi  î-:a_ 
manmda,  ve  kendinden  sonra,  bütün  Avrupa  bu  yeni 
Türk  imparatorluğunun  tehdidi  altında  titriyordu. 
Nitekim.  «16  Mart  1517  ide,  Garb  hırdstiyanlığmm  bü- 
tiin  mümessillerinin  huzurile.  Romada  meşhur  Lat- 
mn  sarayında  yapılan  tarihî  kilise  toplantısında,  Av- 
r\ıpx  prensleri  arasında  barışın  kurulması  ve  yeniden 
birleşmiş  bir  Avrupanın  kuvvetlerile  dini  ayrı  düş- 
mana karşı  bir  haçlı  seferi  açılması  düşünüldü.  Türk- 
ler hıristiyan  Avrupa  için,  daimî  ve  daima  arbam  bir 
tehdid  teşkil  ediyordu.  İspanyada'  Arabların  son 
Bicvriini  zaptetmek  suretile  Garbda  Islama  karşı  el- 
de edilen  kazancın  iki  üç  katı.  Şarkta,  yılmaz  istilâ- 
larla Avusturyaı  memleketleri  içine  kadar  giren 
Tüfklere  kaıybedilmişti.  Bu  müthiş  düşmana  karşı 
hissedilen  nefret  ve  korkuya  şu  duygu  da  karışıyor- 
du ki,  Avrupanın  Önünde  dikilen  bu  düşman,  devlet 
ve  ahlâk  tesanüdile  Avrupadan  üstün  bir  kudretle 
yükselmektedir.  Ve  bu  tehlikeyi  önlemek,  ve  Türkleri 
mağlûb  edebilmek  için,  evvelemirde,     içeride   düzel- 
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mek,  içeride  ıslâ>hat  yapmak,  kilise  ayrılıklarını  kai- 
dınnak  lâzımdır.  [*] 

Fatih  yeni  devletin  kurulması  plânının  icrasın- 
da maarifin  tesir  ve  ehemmiyetini  herşeyden  önde  ve 
üstün  tuttu.  Şimdi  devlet  idaresi  moderni  eşecek,  kül- 
türleşecek,  ilimler  ve  san'atlar  devletin  hizmetine  ko- 
nulacaktı. Asrının  en  büyük  kumandanı,  zamanının 
en  realist  ve  medenileştirici  büyük  devlet  kurucusu 
olarak,  o  bunu  böyle  görüyordu. 

Bu  sebeble,  umumiyetle  maarif  ve  öğretim  işini 
kanunla  tanzim  ederek,  ulemaı  sınıfı  diye  tanılan  vc 
idarenin  temelini  teşkil  eden  diyanet  ve  hukuk  heye- 
tini teşkilâtlandırdı  ve  bundö  diyanet  işlerini  değil» 
devlet  idaresini  ve  bunun  ilmileştirlmesini  esas  tut- 
tu. «Camilerde  vazife  gören  imamların,  müezzinlerin, 
vaizlerin  Osmanlı  İmpaıratorluğundaki  nüfuzu,  baş- 
ka' herhangi  bir  devlette  buna  muaıdil  sınıfın  haiz  bu- 
lunduğu nüfuzdan  daha  azdır.  Bunım  aksine  olarak, 
öğretmen  heyeti,  Çin  müstesna  olmak  üzere,  başka 
hiç  bir  yerde  eşine  raslanmıyacak  derecede  otorite  ve 
ehemmiyet  sahibidir.  Burada  ulema,  zannedildiği  gi- 
bi, bir  din  sınıfı  değil,  ilmlerle  ve  edebyatla  donanmış 
bir  heyettir.  Büyük  sivil  memurlar,  hâkimler,  doktor-^ 
laor  ve  profesörler  bu  heyetten  seçilir.  Bütün  memur- 
lar yüksek  mekteb  mezunudur.  Rüuslannı  medrese- 
lerden alırlar.  O  z^aman  medrese  denilen  bu  yüksek 
mekteblerde  ilmi  sarf,  ilmi  nahiv,  ilmi  mantık,  ilmi 
kelâm,  ilmi  edeb,  ilmi  bedi,  ilmi  ma'ani,  ilmi  b:yan, 
ilmi  hendese,  ilmi  hey'et  okunurdu.  -  Hammers». 


[*]   Propylâen:  Weltgeschichte  5.  Band.  1930. 

loachimsen,  Paul. 

Das  Zeitalter  der  Reformation.  Seite  5-6. 
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Gerçi  Orham  B«y  Osmanlı  devletinde  teşkil  etti- 
ği ilk  medreseye  profesörler  (müderrisler)  tayin  et- 
miş ve  Yıldırım  Bayezid  hâkimlerin  (kadıların)  geli- 
rimi tanzim  etmişse  de,  ulema  sınıfını  ilk  önce  teşki- 
lâtlandıran,  hâkimlerin  ve  profesörlerin  makattı  sıra- 
sını ve  bu  iki  idare  mesleğinde  ilerleme  usulünü  ilk 
tanzim  ed^m  Fatih  olmuştur.  Fatih  Istanbulu 
fetheder  etmez  bellihiaşlı  kiliselerden  sekizini  camie 
çevirerek,  her  birini  bir  yüksek  mektep  (medrese)  ile 
doomtmış  ve  o  kilisenin  varidatını  o  mektebe  vermiş- 
tir. Fatih  camiinin  inşası  bitince  bunun  etrafında  da 
bütün  «tetimmeleriie»  sekiz  yüksek  mekteb  (medre- 
se), ve  Eyüb  camiinde  bir  yüksek  mekteb  (medrese) 
■kurmuştur.  Devletin  bütün  hukuk  ve  idare  kadrosu 
bu  yüksek  ilim  müesseselerinden  yetişirdi.  Fatihin 
kanunlarla  mektebleri  teşkilâtlandırmakta,  ve  profe- 
sörlere hukukun  en  yüksek  makanalaırını  açmakta 
göstendiği  bütün  bu  dikkatler  kendi  saltanatı  zama- 
nında ilimlerin  verdiği  İleri  merhaıleye,  ve  âlimlerin 
parlak  durumuna  şehadet  eder.  Onun  şairlere  kaışı 
dikkati  daha  az  değildi  ve  sarayının  mürüvvet  kapı- 
şa âlimlere  olduğu  kadar,  san'atkârlara  da  açık  du- 
rurdu. 

Abbasiler  zamanındanberi,  islâm  âleminde,  nc- 
rcide  bir  koruyucu  çıktı  ise,  fikir  ve  san'at  hayatı,  o- 
rada  gelişmeler  göstermiştir.  Hele  ilahiyat  ve  hukuk 
âlimleri,  hayatlarını  nafaka  derdinden  uzak,  sakin, 
sessiz  bir  huzur  ve  lemniyet  içinde,  feragatli  ilmî  ça- 
lışmalara vakfedebilmek  için,  böyle  kültür  koruyu- 
cularını ararlar  ve  bunların  kanadlaırı  altına  sığınır- 
lardı. Fatih,  zcmanmin  kudretli  kanadı  idi.  Kendisi 
de  şair  ve  çok  kültür  sahibi  olduğu  için,  ilim  ve  san'at 
aıdamlarının    cemiyetinden    hoşlanındı.    Alimlere,    ka- 
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zaskerlik,  müftülük  gibi,  işgal  ettikleri  devlet  ma- 
kamlarının tahsisatını  verdiği  gibi,  otuz  Osmanlı  sat- 
irine de,  yaşadıkları  müddetçe  maaş  verir,  zamanın 
birinci  muharriri  Hindli  Hocai  Cihan'a  ve  son  büyük 
Fars  şairi  Molla  Cami'ye,  her  yıl  bin  dukk  gönderir- 
di. Cûmi'ye  Horasandan  Mekkcye  seyahat  için  beş  bin 
duka  gönderdi  ve  gelip  saarayınKİa  yerleşmeği  teklif 
«tti.  Bu  mesajını  götürmeğe  Germiyan'lı  Hoca  Ata- 
uUahı  memur  etmişti.  Fakat  bu  zat  Şama  çok  geç 
varmış,  ve  Ceani  Horasanaı  gitmek  üzere  daha  evvel, 
oradan  hareket  etmişti. 

Fatihin,  medreselere,  imaretlere  ve  hayır  mües- 
seselerine vergisi  o  kadar  boldu  ki  ona  «Hayır  eser- 
lerinin babası»  unvanını  ad  verdiler.  Onun  bu  mezi- 
y^Ltlerinin  cazibesi  bütün  İslâm  memleketlerinin  âlim 
lerini  etrafına  çekmiş,  ve  istanbul,  çok  geçmeden, 
islâm  dünyasının  bir  fikir  ve  san'at  merkezi  olmuş- 
tur. Altmış  yıl  sonra.  Mısırda  Memlûkilerin  hâkimi- 
yeti yıkılınca,  Kahire,  en  kısa  bir  müddet  içinde,  es- 
ki parlaklığını  k.aybeıderek,  yeni  Metropole,  Istanbu- 
liu,  devretmiştir.  O  zaman  Bağdad,  çoktan,  bütün  is- 
lâm kültürü  için  çok  ehemmiyetsiz  bir  vilâyet  şehri 
derecesine  inmişti. 

Fatih  şehzadeliğinden  saltanatının  sonuna  k'edar, 
yalnız  şehzadelere  ve  muhtemel  halefi  ve  oğlu  ikinci 
Beyazıda  değil,  doğrudan  doğruya  kendi  şahsına 
bağlı  muayyen  âlimlerin  (hocaların)  kitab  okumak 
ve  dinletmek  suretile  vazife  görmelerini  usul  ve  âdet 
etmişti.  O  zamanın  en  ileri  gelen  bir  ıdüzine  âlitni  ara^- 
aındicın  ayrılan  bu  seçkin  simalar  arasında  ıMblla  Gû- 
rani  ile  Molla  Hüsrev  başta  gelir.  Bu  iki  Türk  âlimi, 
Fars  inşa  müelliflerinin,  taklidine  çalıştıkları  halde 
İjir  türlü  erişemedikleri  ve  bundan     dolayı  da  ye'se 
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düştükler:  büyük  dünya  üstadı  ve  Hind  Sultamı  Meh- 
nıed  Şah  Behmen'in  veziri  «Hocai  Cihan»  ile  kitabet 
san 'atmda  rekabet  eden  büyük  üslûbda  iki  üniversel 
muharrirdi.  Molla  Hüsrev  her  defa  Ayasofyaı  camii- 
ne girdikçe,  cemaat  yana  çekilip  divaın  durur  ve  mih- 
raba doğru  ona  yol  açardı.  Halkın  bu  hürmetini  gö- 
ren, Fûtih,  yanındakilere:  «Bu  adam  zaananımızın 
Ebu-Hanifesi'dir»  derdi.  Bir  sünnet  düğününde  Mol- 
la Güraniyi  sağına,  Molla  Hüsrevi  soluna  aldığı  için, 
bu  muameleyi,  kendine  bir  hakaret  sayan  Molla  Hüs- 
rev Eursa;y^ıaı  çekilip  orada  açtığı  bir  medresede  ke«L- 
disi  ders  vermeğe  başladı. 

Bu  büyük  âlimler  yanında  Molla  Zeyrek,  Hoca- 
zade,  Kâtibzade,  Riyaıziyeci  Mirem  Çelebi,  gene  Ri" 
yaziyeci  ve  Astronom  Ali  Kuşçuyu  unutmamalıdır. 

Altmış  hukukçu,  Padişahtan  maaş  alan  otuz  şair- 
le şan  ve  şeref  mücadelesi  yaıpardı. 

Yalnız  hukukçular  değil,  paşalar  ve  vezirler  d^ 
Fatih  zamanında,  kendilerini  aşkla  tahsil  ve  teteb- 
büe  verdiler  ve  eserlerile  ve  başaırılarile  parlak  suret- 
te isbat  ettiler  ki,  yüksek  memurlarda  ilim,  İmpara- 
torluğun refah  ve  seadetinin  bir  teminatıdır  ve  bir 
muharib  veya  devlet  adamı  ilimle  donanırsa-,  mezi- 
yeti bir  kat  daha  artar. 

Fatihten  evvel,  ilk  Osmanlı  şairlerinin  en  eski- 
si Gazi  Fazıldır,  Şehzade  Süleymanla  birlikte  Çanak- 
kale boğazım  geçerek  Rumeliye  ilk  ayak  basanlardan 
bir  Türk  asili  ki  Bizanslılarla  oralardaki  ilk  kavga- 
ların destanını  terennüm  eder.  Ondan  biraz  sonra^ 
Birinci  Murad  zamanında,  «Hüsrev  ve  Şirin»  manzu- 
mesinde Farsların  meşhur  destan  şairi  Nizamiyi  tak- 
lid  eden  Germiyanlı  Şeyhi,  divan  sahibi  Yunus  Emre» 
«Garibname»   sahibi  Aşık  Paşa,  «Mevlûd»  sahibi   Sû- 
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leyman  Çekbi,  «Muahmmediye»  sahibi  Yazıcı  Meh- 
med  Efendi,  ve  bu  ilk  devrin  en  saf  nesri  olara'k,  15 
inci  asrın  ilk  yansınıd'î',  'eski  halk  hikâyelıerini  «Kırk 
Vezir  Hikâyesi»  adı  ile  bir  eraya  toplıyan  Şeyhzade 
Ahmet  Efendi  gelir.  Ve  böylece,  hâlâ  bugüne  kadar, 
bütün  Türk  illerinde  daimaı  cana  sokularak  okunan  o 
ölmek  bilmez  halk  edebiyatı  meydana  gelir.  Bektaşi 
edebiyaıtını  da  buna  katmalıdır. 

Fatih,  kendisi  Avni  adile  şiirlerini  yazardı.  KaK 
nadının  altında  Osmanlı  şiiri  hızla  ilerledi.  Bursada 
ve  Kastetmonuda  iki  lirik  şairler  meclisi  kuruldu  ki 
Necati  ile  Zati,  ve  iki  kadm  şair,  Zeyneb  ile  Mihri 
bunlardandır. 

Fatih  zamanının  şairleri,  Fars  şairi  Camiden,  ve 
fetihten  sonraı  eserleri  İstenbula  yol  bulan  Türk  şa- 
iri Mir  Ali  Şir  Nevaiden,  Fars  ve  Çağatay  tesirini 
aldılar.  Osmanlıların  ilk  lirik  şairi  ve  Fatihin  veziri 
Ahmed  Paşa,  iMür  Ali  Şir  Nevainin  g«ızellerinden  il- 
h«ım  aldı  ve  bunalrı  topladı.  Osmanlıların  destan  şa- 
iri Hamdi  «Yusuf  ve  Züleyha»  ve  «Leylâ  ve  Mecnun» 
şiirlerinde,  ayni  mevzuu  «Beşler  ve  Yediler  ==  Hamse 
ve  Seb'cı»  destanında  kullanan  meşhur  Fars  destan 
şairi  Camiyi  taklid  etti.  Cemali  gene  Nevainin  «Hü- 
ma  ve  Hümayun»  şiirine  ayni  adla  bir  nazire  yaptı. 
Şehdi,  Firdevsiyi  taklid  ile  Osmanlı  tarihini  destan 
şeklinde  yazdı  ve  ölümüne  kadar  dört  bin  beytini  ta- 
mamladı. Şeyh  Gülşeni  Mevlâna  Celâleddini  Rumi- 
nin  Mesnevisinin  izlerimde  yürüyerek,  ayni  mevzu 
üzerinde  kırk  bin  beyit  yazdı.  Ve  nihayet  mistik  şair 
Alehî  nesir  ve  nazım  olarak,  bir  çok  eserlerle  vatanı- 
nı zenginleştirdi.  Fatihin  başka  bir  veziri,  Sinain  Pa- 
şa, «Tazarruname»  sile  dinî  -  felsefî  bir  nesir  yarat- 
tı. İşte  bu  şairler  Osmanlı  şiir  ve  nesrini  itina  ile  iş- 
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lıediler. 

Osmamh  padişahl«>rı  arasmda  hakikî  şair  Yavuz 
Sultan  Selim  zamanında,  çok  defa  îbni  Kemal  diye 
anılan  Kemal  Paşazade  Ahmed  gene  «Yusuf  ve  Zü- 
leyh-at»  nm  romantik  tarihi'ne  ajd  destanile,  ve  Sadi- 
nin.  «Gülistan»  ını  andıran  bir  üıslûbdaki  «Nigâris- 
tan»  1  ile  nazımda  ve  nesirde  temayüz  eder.  Birinci' 
Selimiın  başka  bir  asırdaşı  Mesihi  başlıca  bir  şiirinin 
çok  güzelliği  ile  Avrupai  bir  şöhret  alır. 

16  ncı  asrın  ortalarına  doğru,  Kanunî  zamanın- 
■dü,  yeni  bir  devir  başlar,  ve  Osmanlı  şiiri,  geniş  impa- 
ratorluğun biri  şarkında  öbürü  garbında  gelen,  iki 
büyük  san'at  kutbunun,  Bağdadlı  Fuzuli  ile  İstan- 
bullu Bakinin  dehalarile  ştaiıikalarına  yükselir,  ve 
kuvvetini  ırkın  dehasından  ve  halkın  ruhundan  alan, 
ve  sesini  kütleye  duyuran  halk  edebiyatının  yanın- 
da, yalnız  d<ar  bir  zümerye  hitab  eden,  bundan  dola- 
yı da,  hayatiyeti  zamanla  mukayyed  olan,  havas  ede- 
biyatı, bir  nevi  aristokrat  edebiyat  yüksek  numune- 
lerini verir. 

Nesir  edebiyatı,  ve  bununla  birlikte  tarih  yazma 
s^n'atı,  Osmanlı  hâkimiyetinin  ilk  iki  asrında  olduk- 
ça kısır  ve  eksik  olduğu  halde.  Fatihten  sonra,  bu  sa- 
hada, zengin  ve  çok  ki5rmetU  mahsullerini  verir;  en 
yüksek  mertebede  bir  tarihî  kaynaklar  zinciri  ki  zen- 
gin ve  irtibatlı  muhtevalarile,  en  mühim  vak'alar  hak 
kmda,  biraz  yan  resmî  renklerine  rağmen,  itimada 
elverişli  doğru  malûmatı  verirler. 

Bunlar  aarsmda,  Ali  Çelebinin,  Kanunî  için,  fars- 
ça  «Envar-ı  Süheylî»  den  zarif  bir  üslûbla  tercüme 
ettiği  «Hümayunname»  ile,  Hoca  Mehmed  Sadeddi- 
nin,  talsbesi  Üçüncü  Murad  için  yazdığı  «Tac-üt- 
tevaj-ih»  .  ki  ilk  dokuz     Osmanlı  padişahının  salta- 
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natlanmn  tarihidir  -,  ve  bunu  tatnamhyan  «Tarih-i 
Selânikî»  ve  Taxihi  Naima,  ve  diğerleri  başta  gelir. 

Tac-üt-tevari'h,  bu  millî  tarih  eserlerinin  kop- 
madan uzıyan  zincirinin  ilk  halkasıdır  ki,  tarihî  doğ- 
ruluğu ile,  ve  üslûbunun  ince  işlenmiş  zarifliğliği  ile 
beğ-enilmiş,  ve  onsekizinci  asrın  en  büyük  dünya  mü- 
verrihi Gibon'la  diğer  Avrupa  müverihlerine,  Osman- 
lı tarihinin  bu  devri  için,  en  değerli  ve  itibarlı  kay- 
nak olmuştur. 

Hoca  Sadeddinin,  saray  vak'anüvisliğinde  de  ha- 
lefi olan  Natimanm,  1591  ve  1659  yılları  arasındaki 
devre  aid  tarihi,  çok  sade  ve  açık,  ayni  zamanda  da 
çok  canlı  ve  lâtif  üslûbu  ile,  «Tac-üt-tevarih»  e  açık 
bir  tezad  teşkil  eder. 

Bu  sırada,  eski  dünyanın  üç  kıt'asmı  dolaşarak 
Istanbula  dönen,  ve  burada  gördüklerinin  hikâyesini 
yzzam.  Evliya  Çelebinin  Seyahatnamesini,  ve  Hacı 
Kalfa  diye  meşhur  Kâtib  Çelebinin  [1]  tarihe,  krono- 
lojiye, coğrafyaya,  ve  daha  başka  mevzularaı  dair 
yazıdığı  bir  çok  eserleri  anmak  gerektir.  1728  de  Tür- 
kiyede  basılmış  ilk  kitab,  arabca  bir  lügatin  tercü- 
mesi intişar  eder,  ve  Ibnahim  Müteferrika  ilk  mat- 
baayı kurar. 

Bin  yıl  evvel,  tarihin  akışı,  zaman  ve  mekân  şart- 
laırı,  ve  millî  nasib,  Türkleri  dünyanın  iki  en  büyük 
islâm  devleti  ile  temasa  getirdi:  Iran  devleti  ve  Arab 
Halifeliği,  Türk  kudret  ve  iradesi,  Türk  teşebbüs  ve 
enerjisi,  Türk  ruh  ve  dehası  için,  tarihin  başka  unsur 
latrile,  hıristiyan  âlemle,  Bizansla,  ve  garb  kültürile. 


[1]  «Osmanlı  tarihinin  bütün  kaynaklarını,  an- 
talogilerini,  şair  tezkerelerini  inceledim  ve  hepsinin 
admı  Hacı  Kalfadan  öğrendim.  Hammer». 
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kajfilaşmazdan  önoe  îslâm  şarkla  çatışıp,  bununla 
millî  dâivalannı  halletmesi,  bununla  hesablaşması  ve 
alacağmı  alıp,  vereceğini  vermesi  mukadderdi. 

7  nci  asırda  tarih  sadmesine  çıkan,  ve  Iran  dev- 
letini ezerek  bunun  yerine  geçen  Arablar,  7  nci  ve  8 
inci  asırlardav  Transoksayna'adn  (Müveraünnehir); 
ve  Iranın  garb  şimaılinden  Fasa  ve  İspanyaya  kadar 
yeni  bir  devlet  kurmuşlar  ve  arabcaı  ile  bunun  birliği- 
ni yapmışlardı.  Arabca,  bir  yaradan  siyasî  ve  idart 
münasebetlerde  müşterek  dil,  öbür  yandan  da,  yük- 
sek edebiyıat  lisanı  olmuştu,  (ilahiyatta,  fıkıhta  ve  ta- 
rih yazmada)..  Böylece,  Arablar  şarkî  ve  bütün  şimar 
lî  Afrikayı  hıristiyan  kültür  camiasından  koparıp 
ayırırlar.  Fıakat  sonra,  muvazene  değişmeğe  başlar» 
9  uncu  asırdanberi,  kültür  hâkimiyetinin  Arablardaa 
iranlılara  geçmesi  kat'ileşir,  ve  10  uncu  asır  IraO 
için,  bir  kültür  rönesansı  olur.  Iranlılaır  dahi  îslâm 
fikir  kültürüne  çok  hizmet  ederler;  fakat  10  uncu  as- 
ra kadar,  edebî  faaliyetleri  için,  yalnız  arabcayı  kul- 
lanırlar, Firdevsî  Iranın  mitolojik  ve  tarihî  mazisi- 
ni ıdestanlarile  yeni  hayaıta  uyandırır. 

Türklerin  işte  bu  islâm  düyasile  temasa  geldik- 
leri 9  uncu  asırdan  daha  evvelki  zamanlarda,  ana»- 
yurdlarında  iken,  yüksek  bir  kültür  seviyesine  çıkmış 
oldukları  tarihî  bir  hakikattir.  6  nci  5srın  başından  8 
mci  asrın  sonuna  kadar  Orta  Asya  Türkleri  ve  Ujr- 
gur  Türkleri  Orta  Asyada  büyük  Türk  devletlerim 
kurdukları  ve  IMançuri  kıyılarından  Transoksayna*- 
ya,  Indus  ve  Karpatlara  kadar  uzanan  memleketlere 
kumnda  ettikleri  zaman  yüksek  bir  kültür  kudret  ve 
kabiliyeti  göstermişlerdir.  Şimal  Moğolistanında  Or- 
hon  yakınmda  meydana  çıkâ-nlan  mezar  taşlarındaJÜ 
yazılar  -ki  Türk  tarihini  ve  devlet  reisinin  büyük  iş- 
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lerini  ank<tır-  Türk  dilinin,  Türk  seciye  ve  ahlâkı- 
nın eski  kıymetli  şahidleridir.  Ayni  kite-belerde  Uy- 
gur Türklerinin  keskin  bir  zekâ  ile  İran  alfabesinden 
aKİapte  ettikleri  bir  yazı  kendi  yüksek  kültürlerine 
Sahıdhk  eder.  O  zamanlar  oralardaı  hüküm  süren  üç 
dine  aıd  mukaddes  kitablar  -Budalık,  Nesturi  hıris- 
tıyanhk.  Manichâisme.  Türk  memleket  diline  çevril- 
miştir. Uygur  kültürü  ilk  Moğol  fethine  kad,2,r  camlı 
kalmış  ve  Cengiz  Han,  İmparatorluğunun  iç  teşkilâ- 
tına el  atınca  Uygur  mektebinden  ders  almağa  eit- 
miştir.  ^     ^ 

işte,  9  uncu  asırda,  anayurdlarmdan  taşarak.  Is 
lâm  milletlerile  karşılaşan  ve,  bunların  arasına  yeni 
millî  bir  unsur  olarak  giren  bu  genç,  canlı  ırkm  harb- 
oi  ve  yapıcı  kuvvetleri,  durmadan,  İran  ve  Hindis- 
tana,  İrak  ve  Arabistana,  Suriye,  Mısır  ve  Anadolu- 
ya  yayılınca.,  Arabların  ve  İranlıların,  yalnız  dinle- 
rınm  ve  memleketlerinin  değil,  kültürlerinin,  dille- 
rinin, edebiyatlarının  da  varisi  olmuş,  bunları  hem 
benimsemiş,  hem  de  kendi  dehalarile  artırmış,  zen. 
ginleştirmiş  ve  ya57mıştir. 

Bu,  istilâ  edilen  memleketlerin  maddî,  manevî 
bütün  kuvvet  unsurlarından,  ve  kültür  kuvvetlerin- 
den faydailanmak  prensipini  güden  fetihci  devlet 
prensipinin,  kudret  ve  hâkimiyet  siyasetinin  zarurî 
bir  neticesidir.  Burada  İslâm  âlemile  bunu  istilâ  eden 
ve  buna  hâkim  olan  Türk  âlemi  arasında  bir  kültür 
İzdivacı  olmuş  ve  bundan  İslâm  medeniyeti  denilen 
müşterek  kültür  doğmuştur.  Bunun  en  kuvvetli  mü- 
messilleri arasında  Türk  âlimlerini  de  görürüz.  O  bü- 
yük dünya  üstadları  ki,  kaybohnuş  medeniyetleri 
toprak  altından  meydana  çıkaran  arkeolog  gibi,  eski 
Vunan  kültürünü,  asırlarca    üstünü    örten    karanlık 
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enkaızdazı  silkerek,  ve  kendi  nurlarile     aydınlatarak,. 
Avrupaya  tanıttılar. 

islâm  kültürü  Arab  kültürü  değil,  ayni  zamanda, 
Türk  ve  Facs  zekâsının  ortak  mahsulüdür.  Bir  vakit- 
ler bütün  şarka  hâkim  olan  bu  kültürün  gelişmestnt 
Türklerin  hangi  müspet  yollardan  müessir  oldukla- 
rına ve  hizmet  ettiklerine  bir  misal  olaıraik,  «Nizami- 
ye M'fcdrese»  sinin  kuruluşunu  söyliyebiliriz.  Selçuk 
saltanat  Naibi  Nizamülmülk  11  inci  asırda  Bağdad- 
d&  kendi  adile  kurduğu  bu  yüksek  mekteble  ilimler 
sahasındaki  kıymetli  başarısının  âbidesini  yükselt- 
miştir. Oraya  zamanın  en  büyük  ilahiyat  âlimi  Gazâ- 
lî'yi  getirtti,  ve  kendisi  «Siyaset  kitabı»  adile  kendi 
sultanı  için,  bir  hükümet  el  kitabı  yazaratk  siyasett»- 
ki  kudretini  gösterdi. 

Fakat  fatih  olarak  islâm  dünyasına  karışan  Türik- 
ler  bir  yandan  islâm  kültürünün  gelişmesine  tesir 
3^parken,  bir  yandan  da  kendileri  bu  kültürün  tesiri 
altına  düştüler.  Şarkî  İranda  klâsik  şeklini  alan  it- 
lâm  tasavvufu  12  nci  asrın  başındanberi  Hazar  Türk- 
leri arasında  kuvvetli  akisler  bulmuştur.  Türk  haLk 
tasavvufunun  kurucusu  Türkistanlı  Ahmed  Yesevî  12 
nci  asır  ortalarında  öldüğü  halde,  son  zamanlara  ka- 
dar, An<tdoluda  gördüğü  saygı  merkezî  Asyadan  da- 
ha az  değildi.  Tarikati  ve  bunun  dayandığı  fikirUr 
Anadoluya  nakledildi. 

Gene  bunun  gibi,  13  üncü  asır  ortalarında  Kon- 
ya sarayında  yaşıyan  büyük  Türk  tasavvuf cusu  ve 
din  şâiri  Mevlâna  Celâleddin  Ruminin  -kendisi  Türk 
olduğu  halde,  yazık  şi-  farsça  yazdığı  meşhur  eseri 
«Mesnevi»,  Türk  edebiyetına  Fars  tesirini  sokmuş- 
tur. Arabcayı  ssraylannda  resmî  devlet  dini  v-span 
Selçuk  sultanları  gibi,  islâm  kültürile  doiu   Osmanlı 
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padişahları  da,  bu  kültürü  kendi  yüksek  devlet  ve  si- 
yaset maksadlfi'ianda  kullanmak  için,  kendileri  bu 
kültüiün  hizmetine  girdiler.  Ve  türkçeyi  fars  v.e 
eırabcanın  hegemonyası  altına  soktular.  Selçukiler 
-amaaiinda  Bizansla  ve  Avrupai  haçlılarile  savaş  bir 
an'ane  olmuştu.  Şimdi  Balkanlar  ve  bunun  arkasın- 
dan Rumeli  ve  İstanbul  fethedilince,  artık  doğrudan 
doğruya  smırdaş  olduğu  Avrupa  ile  savaş  Osmanlı 
Tütkleri  i^in  yeni  bir  an'ane  oldu.  Ve  bu,  islâmlıkla 
hıristiyanlık  arasındaki  büyük  tarihî  düelloyu  yeni- 
den tazeledi.  İstanbul  fethi  Türk  tarihinin  ve  dünya 
tarihinin  başlıca  dönüm  noktalarınd'an  biridir.  Tarih 
denilen  büyük  nehir  Türk  kudret  ve  iradesi  önünde 
yeniden  bir  kere  dahaı  yatağım  değiştirdi. 

Vaktile  Farabî  gibi,  Ibni  Sina  gibi  Türk  âlimle- 
rinin, o  zaman  şa-rkın  üniversel  dili  arabcada  yazdık- 
ları eserler  ve  Aristo  tefsirlerile  eski  Yunan  ilim  ve 
san'etlanm  Avrupalılara  kazandırmaları,  ve  îstanbu- 
lun  Fatih  tarafından  fethinden  sonra,  bazı  Bizans 
âlimlerinin  îtalyaya  hicret  etmeleri  neticesi  olarak, 
Avrupada,  modem  tearkkilerle  zenginleştirilmiş  bir 
«antikite»  nin  yeniden  uyandınlmasını  ideal  tutan 
rönesans  hareketi  gelişmeğe  başlamıştı.  Fakat  Türk- 
lerin kendi  zekâlarının  da  bir  mahsulü  olan  ve  şim- 
di büsbütün  kendile:rinin  olan  islâm  kültürü  bütün 
Ortaçağ  boyunca  gâırb  kültüründen  üstündü,  Osman- 
lı padişahlarının  siyaseti  de,  içeride  ve  dışarıda,  is- 
lâm siyasetiydi.  Fetihten  altmış  yıl  sonra,  halifeliği 
de  alınca,  siyasette,  dinde,  dilde  ve  kültürde  islâmlaş- 
ma tamam.  oldu.  Halifeler  «islâm  Üniversalismi»  si~ 
yasetlerile  daima  islâm,  menfaatini  Türk  menfaatin^ 
den  daha  önde  tuttular,  politikalarına  islâm  d'amgasmı 
vurdular,  ve  islâmlığın  koruyucusu,  fedaisi  ve  fsm- 
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piyonu  oldular.  İşe  teşUc^  bu  siyasî,  <ısken  ve  kultu- 
!  f Lrtlarm  tesiri  iledir  ki  Osn>anUlar  -Fatrh  tarafın. 
^„%eUini'nin  lsta«bula  getirtilmesi,  ve  Kan^.  .a- 
n^nmda  Michel  Angelonun-  bahis  ««--  °'»^^'^'; 

bi,  münferid  tenMSİar  istisna  edilirse  -  Garb  ronesans 

hareketinin  dışında  kaldılaı. 

Buna  mukabil,  eski  Osmanlı  Türklerinde,  Fatü. 

,3n«n.ndan  evvel  başhyarak,  on  dokuzuncu  asr.  ka- 

Z^ren,  biri  millî,    öbürü    millî  ustu,  ık.  edebiyat 

yanyanaı  yürümüştür. 
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